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1. 

 
 

Tierseuchen 
 

 
 



 TIERSEUCHENAUSWEIS VOM 1. bis 31. Mai 2010 

 
 
 

   Anzahl  
der Ausbrüche 

 

 
Tierseuchen 

(O.I.E.-Code) 

 
Bundesland 
pol. Bezirk  

 
 

(Nr.) 

Anzahl der 
betroffenen  
Gemeinden 

Neuaus- 
brüche 

im 
Berichts- 
monat 

Stand 
am Ende 

des 
Berichts-
monats 

Anmerkungen 
(Erregertypen, 

betroffene 
Tierarten,  

usw. ) 

       
BVD       
 Oberösterreich      IV     
   Braunau am Inn 44 2 1 -  
   Kirchdorf 49 1 1 -  
   Ried im Innkreis 53 1 - -  
   Steyr-Land            57 2 1 1  
   Urfahr-Umgebung 58 1 1 -  

       

 Tirol VII     

   Kitzbühel 88 2 2 -  

   Schwaz 93 4 4 -  

       

 Vorarlberg          VIII     

   Bludenz 94 1 1 -  

   Bregenz            95 3 1 2  

   Dornbirn 96 2 - -  

       

Gesamtzahl   19 12 3  

       
Räude der 
Schafe 

     
 

 Kärnten                  II     
   Hermagor             10 1 - 1  
       

Gesamtzahl   1 - 1  

       

VHS       

 Kärnten II     

   Hermagor 10 1 - 1  

   Klagenfurt- Land 12 1 1 1  

       

 Niederösterreich  III     

   Scheibbs               36 1 - 1  

       

 Oberösterreich IV     

   Braunau am Inn 44 1 - 1  

       

 Steiermark            VI     

   Hartberg               74 1 - 1  

       

 Tirol                     VII     

   Innsbruck-Land     87 1 - 1  

       

Gesamtzahl   6 1 6  

       

IHN       

 Kärnten                 II     

   Klagenfurt-Land 12 1 1 1  

       

Gesamtzahl   1 1 1  

 

 



 

Para-
tuberkulose 

      

 Niederösterreich III     
   Wr.Neustadt-Land 41 1 1 1  
       
 Oberösterreich     IV     
   Kirchdorf  49 1 1 -  
       
 Steiermark            VI     

   Hartberg 74 1 - -  

 Tirol VII     

   Imst 85 1 1 -  

       

Gesamtzahl   4 3 1  

 
Psittakose       

     
 

 Wien IX     

   Wien 98 1 - -  

       

Gesamtzahl   1 - -  

       

Bläschenaus-
schlag d. Pferde 

     
 

 Salzburg V     

   Zell am See 67 1 1 -  

       

 Tirol VII     

   Kitzbühel 88 1 - -  

       

Gesamtzahl   2 1 -  

       

Am. Faulbrut       

 Kärnten II     

 Wolfsberg 18 1 1 1  

       

 Niederösterreich III     

   Baden 20 1 1 1  

   Krems a.d.D-Land 28 3 4 4  

       

 Oberösterreich IV     

   Urfahr-Umgebung 58 1 2 2  

   Vöcklabruck 59 1 3 3  

       

 Steiermark VI     

   Bruck a. d. Mur 68 1 1 1  

   Hartberg 74 1 1 1  

   Liezen 79 1 1 1  

   Mürzzuschlag 80 2 3 3  

   Weiz 84 1 1 1  

       

 Tirol VII     

   Innsbruck-Land 87 1 1 1  

   Kufstein 89 1 1 1  

       

 Vorarlberg VIII     

   Feldkirch 97 3 8 7  

       

Gesamtzahl   18 28 27  

       

       

       



        

Varoose       

 Niederösterreich III     

   Hollabrunn 24 1 - -  

       

Gesamtzahl   1 - -  

       

Rauschbrand       

 Niederösterreich III     

   Melk 30 1 1 -  

       

Gesamtzahl   1 1 -  

       

Brucella ovis       

 Tirol VII     

   Lienz 91 1 1 1  

   Reutte 92 1 1 1  

       

Gesamtzahl   2 2 2  

 

 

 

 

 



 

Österreich ist am 31. Mai 2010 frei von folgenden hoch kontagiösen 

Krankheiten seit:  

Le 31. mai 2010, l’Autriche est exemptée des hautemant contagieuses 

maladies suivantes dèpuis: 

May 31. 2010, Austria is free from the following highly contagious 

diseases since: 

 

A010 Maul- und Klauenseuche/Foot and Mouth disease IV/1981 

A020 Stomatitis vesicularis/Vesicular stomatitis 0000 

A030 Vesikuläre Virusseuche der Schweine/Swine vesicular disease I/1979 

A040 Rinderpest/Rinderpest (Cattle plague) 1881 

A050 Pest der kleinen Wiederkäuer/Peste des petits ruminants 0000 

A060 Lungenseuche der Rinder/Contagious bovine pleuropneumonia 1921 

A070 Lumpy skin disease/Lumpy skin disease 0000 

A080 Rifttalfieber/Rift Valley fever 0000 

A100   Pockenseuche der Schafe und Ziegen/Sheep pox and goat pox 1954 

A110 Afrikanische Pferdepest/African horse sickness 0000 

A120 Afrikanische Schweinepest/African swine fever 0000 

A130  Klassische Schweinepest/Classical swine fever 1997 

 Classical swine fever in wild boar IV/2003 

A150 
Klassische Geflügelpest/Highly pathogenic avian influenza in 

poultry 
1946 

 

Texterklärung - Comment - Explication du texte: 
 
Tierseuchen - infectious diseases - épizooties 
Bundesland - Federal Province - Pays Fédérale    Pol.Bezirk - district - département 
Anzahl der betroffenen Gemeinden - Number of affected communities - Nombre des communes 
infectées 
Anzahl der Ausbrüche - Number of outbreaks - Nombre des foyers 
Neuausbrüche im Berichtsmonat - New outbreaks during present month - Nouveaux foyers pendant 
le rapport mensuel 
Stand am Ende des Berichtsmonats - Situation at the end of the present month - Situation á la 
fin du rapport mensuel 
______________________________________________________________________________ 
 
Die Amtlichen Veterinärnachrichten erscheinen einmal monatlich und werden auf der Homepage 

des Bundesministeriums für Gesundheit veröffentlicht: 
http://www.bmg.gv.at/cms/site/thema.html?channel=CH0762 

___________________________________________________________ 
 
Medieninhaber und Herausgeber: Bundesministerium für Gesundheit, Sektion II 
Anschrift der Redaktion: BMG, Sektion II (Verbrauchergesundheit), 1030 Wien, Radetzkystr. 2 
Verlagsort: Wien, Herstellungsort: 1030 Wien, Radetzkystraße 2 
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Verwaltungsbezirke in Österreich 

    
I.  Burgenland 25  Horn 53  Ried im Innkreis 79  Liezen 
1  Eisenstadt-Freistadt 26  Korneuburg 54  Rohrbach 80  Mürzzuschlag 
2  Eisenstadt-Umgebung 27  Krems an der Donau-Stadt 55  Schärding 81  Murau 
3  Güssing 28  Krems an der Donau-Land 56  Steyr-Stadt 82  Radkersburg 
4  Jennersdorf 29  Lilienfeld 57  Steyr-Land 83  Voitsberg 
5  Mattersburg 30  Melk 58  Urfahr-Umgebung 84  Weiz 
6  Neusiedl am See 31  Mistelbach 59  Vöcklabruck  
7  Oberpullendorf 32  Mödling 60  Wels-Stadt VII. Tirol 
8  Oberwart 33  Neunkirchen 61  Wels-Land 85  Imst 
9  Rust-Freistadt 34  St. Pölten-Stadt  86  Innsbruck-Stadt 
 35  St. Pölten-Land V. Salzburg 87  Innsbruck-Land 
II. Kärnten 36  Scheibbs 62  Hallein 88  Kitzbühel 
9a  Feldkirchen 37  Tulln 63  Salzburg-Stadt 89  Kufstein 
10  Hermagor 38  Waidhofen an der Thaya 64  Salzburg-Umgebung 90  Landeck 
11  Klagenfurt-Stadt 39  Waidhofen/Ybbs-Stadt 65  St. Johann im Pongau 91  Lienz 
12  Klagenfurt-Land 40  Wr. Neustadt-Stadt 66  Tamsweg 92  Reutte 
13  St. Veit an der Glan 41  Wr. Neustadt-Land 67  Zell am See 93  Schwaz 
14  Spittal an der Drau 42  Wien Umgebung   
15  Villach-Stadt 43  Zwettl VI. Steiermark VIII. Vorarlberg 
16  Villach-Land  68  Bruck an der Mur 94  Bludenz 
17  Völkermarkt IV. Oberösterreich 69  Deutschlandsberg 95  Bregenz 
18  Wolfsberg 44  Braunau am Inn 70  Feldbach 96  Dornbirn 
 45  Eferding 71  Fürstenfeld 97  Feldkirch 
III.  Niederösterreich 46  Freistadt 72  Graz-Stadt  
19  Amstetten 47  Gmunden 73  Graz-Umgebung IX. Wien 
20  Baden 48  Grieskirchen 74  Hartberg 98  Wien 
21  Bruck an der Leitha 49  Kirchdorf an der Krems 75  Judenburg  
22  Gänserndorf 50  Linz-Stadt 76  Knittelfeld  
23  Gmünd 51  Linz-Land 77 Leibnitz  
24  Hollabrunn 52  Perg 78 Leoben  
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Kundmachung betreffend die orale 
Immunisierung der Füchse gegen Tollwut; 

Frühjahr 2010 – Änderung der 
Kundmachung gemäß § 3 Abs. 2 der Fuchs-

Tollwutbekämpfungs-Verordnung 2001, 

BGBl. II Nr. 75/2001 
GZ. 74.100/0045-II/B/5/2010 



1 
 

 
GZ: 74100/0045-II/B/5/2010 
 
 

Betreff: Orale Immunisierung der Füchse gegen Tollwut; Frühjahr 2010 - Änderung 

der Kundmachung 

 

 

K U N D M A C H U N G 

 

Auf Grund des § 3 Abs. 2 der Verordnung des Bundesministers für soziale 

Sicherheit und Generationen über Maßnahmen zur Bekämpfung der Tollwut bei 

Füchsen in freier Wildbahn (Fuchs-Tollwutbekämpfungsverordnung), BGBl. II 

Nr. 75/2001, wird zur Verhinderung der Weiterverbreitung der Wutkrankheit 

verfügt: 

 

Die Kundmachung GZ 74100/36-II/B/5/2010 wird dahingehend geändert, dass 

der in § 1 genannte Zeitraum für die Impfung bis 30. Juni 2010 verlängert wird. 

 

Wien, am 16. Juini 2010 

Für den Bundesminister: 

Mag. Ulrich HERZOG 
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Veröffentlichungen auf Grund § 6 Abs. 2, 
§ 10 Abs. 2, § 18 Abs. 3, § 31 Abs. 2 und 

§ 32 Abs. 1 und 2 der Veterinär- 
behördlichen Einfuhrverordnung 2008 

(VEVO 2008) 

GZ. 74.210/0025-II/B/5/2010 
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VERÖFFENTLICHUNGEN AUF GRUND 
 

§ 6 Abs. 2,  
§ 10 Abs. 2,  
§ 18 Abs. 3, 
§ 31 Abs. 2  

und § 32 Abs. 1 und 2 
 

DER VETERINÄRBEHÖRDLICHEN EINFUHRVERORDNUNG 2008 
(VEVO 2008): 

 
 

BdK 2010/301/EU VO (EU) Nr. 438/2010 
BdK 2010/327/EU VO (EU) Nr. 459/2010 

BdK 2010/333/EU VO (EU) Nr. 505/2010 

BdPR 477/2010/EU VO (EU) Nr. 506/2010 

 
Vorblatt Rechtstexte der Europäischen Union, Übersichtstabelle 
Übersichtstabelle Stand: 21.06.10  
 
 



BESCHLÜSSE 

BESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 25. Mai 2010 

zur Änderung der Entscheidung 2004/407/EG hinsichtlich der Genehmigung der Einfuhr von 
Fotogelatine in die Tschechische Republik 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2010) 3244) 

(Nur der deutsche, der englische, der französische, der niederländische und der tschechische Text sind 
verbindlich) 

(2010/301/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 1774/2002 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 3. Oktober 2002 mit 
Hygienevorschriften für nicht für den menschlichen Verzehr 
bestimmte tierische Nebenprodukte ( 1 ), insbesondere auf 
Artikel 4 Absatz 4 und Artikel 32 Absatz 1 Unterabsätze 1 
und 2, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Verordnung (EG) Nr. 1774/2002 verbietet für tieri­
sche Nebenprodukte und Verarbeitungserzeugnisse die 
Einfuhr in und die Durchfuhr durch die Gemeinschaft, 
es sei denn, Einfuhr und Durchfuhr sind im Einklang mit 
den Bestimmungen dieser Verordnung gestattet. 

(2) Nach der Entscheidung 2004/407/EG der Kommission 
vom 26. April 2004 mit Übergangsregelungen für Hy­
giene und Bescheinigungen gemäß der Verordnung (EG) 
Nr. 1774/2002 des Europäischen Parlaments und des 
Rates hinsichtlich der Einfuhr von Fotogelatine aus be­
stimmten Drittländern ( 2 ) genehmigen Belgien, Luxem­
burg, die Niederlande und das Vereinigte Königreich in 
Übereinstimmung mit dieser Entscheidung die Einfuhr 
von Gelatine, die ausschließlich für die Fotoindustrie be­
stimmt ist (Fotogelatine). 

(3) Gemäß der Entscheidung 2004/407/EG wird die Einfuhr 
von Fotogelatine nur aus den in der genannten Entschei­
dung aufgeführten Drittländern, namentlich Japan und 
den Vereinigten Staaten von Amerika, genehmigt. 

(4) Mit der Entscheidung 2004/407/EG, geändert durch den 
Beschluss 2009/960/EG der Kommission ( 3 ), wird die 
Einfuhr von Fotogelatine aus einem bestimmten Betrieb 
in den Vereinigten Staaten in die Tschechische Republik 
genehmigt. Die Tschechische Republik hat jetzt einen 
neuen Antrag auf Genehmigung der Einfuhr von Fotoge­
latine aus einem weiteren Betrieb in den Vereinigten Staa­
ten gestellt. Die Tschechische Republik hat bestätigt, dass 
die strengen Kanalisierungsauflagen gemäß der Entschei­
dung 2004/407/EG angewandt werden, damit potenzielle 
Gesundheitsrisiken ausgeschlossen sind. 

(5) Dementsprechend sollte der Tschechischen Republik bis 
zur Überprüfung der technischen Anforderungen an die 
Einfuhr tierischer Nebenprodukte gemäß der Verordnung 
(EG) Nr. 1069/2009 des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 21. Oktober 2009 mit Hygienevorschrif­
ten für nicht für den menschlichen Verzehr bestimmte 
tierische Nebenprodukte und zur Aufhebung der Verord­
nung (EG) Nr. 1774/2002 (Verordnung über tierische 
Nebenprodukte) ( 4 ) gestattet werden, die Einfuhr von Fo­
togelatine aus dem weiteren Betrieb in den Vereinigten 
Staaten unter den in der Entscheidung 2004/407/EG ge­
nannten Voraussetzungen zu genehmigen. 

(6) Die Entscheidung 2004/407/EG sollte daher entspre­
chend geändert werden. 

(7) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Anhang I der Entscheidung 2004/407/EG erhält den Wortlaut 
des Anhangs des vorliegenden Beschlusses.

DE 27.5.2010 Amtsblatt der Europäischen Union L 128/9 

( 1 ) ABl. L 273 vom 10.10.2002, S. 1. 
( 2 ) ABl. L 151 vom 30.4.2004, S. 11. 

( 3 ) ABl. L 330 vom 16.12.2009, S. 82. 
( 4 ) ABl. L 300 vom 14.11.2009, S. 1.



Artikel 2 

Dieser Beschluss gilt ab dem 1. Mai 2010. 

Artikel 3 

Dieser Beschluss ist an das Königreich Belgien, das Großherzogtum Luxemburg, das Königreich der Nieder­
lande, die Tschechische Republik und das Vereinigte Königreich Großbritannien und Nordirland gerichtet. 

Brüssel, den 25. Mai 2010 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission

DE L 128/10 Amtsblatt der Europäischen Union 27.5.2010



ANHANG 

Anhang I erhält folgende Fassung: 

„ANHANG I 

HERKUNFTSDRITTLÄNDER UND HERKUNFTSBETRIEBE, BESTIMMUNGSMITGLIEDSTAATEN, 
GRENZKONTROLLSTELLEN DER ERSTEN EINFUHR IN DIE UNION UND ZUGELASSENE FOTOBETRIEBE 

Herkunftsdrittland Herkunftsbetriebe Bestimmungsmit­
gliedstaat 

Grenzkontrollstellen 
der ersten Einfuhr 

in die Union 
Zugelassene Fotobetriebe 

Japan Nitta Gelatin Inc. 
2-22 Futamata 
Yao-City, Osaka 
581 – 0024 Japan 

Jellie Co. Ltd. 
7-1, Wakabayashi 2-Chome, 
Wakabayashi-ku, 
Sendai-city, Miyagi, 
982 Japan 

NIPPI Inc. Gelatin Division 
1 Yumizawa-Cho 
Fujinomiya City Shizuoka 
418 – 0073 Japan 

Niederlande Rotterdam FUJIFILM Europe B.V., 
Oudenstaart 1 
5047 TK Tilburg, 
Niederlande 

Nitta Gelatin Inc. 
2-22 Futamata 
Yao-City, Osaka 
581 – 0024, Japan 

Vereinigtes 
Königreich 

Liverpool 
Felixstowe 

Kodak Ltd Headstone Drive, 
Harrow, MIDDX 
HA4 4TY, 
Vereinigtes 
Königreich 

Tschechische 
Republik 

Hamburg FOMA BOHEMIA spol. s r.o. 
Jana Krušinky 1604 
501 04 Hradec Králove, 
Tschechische Republik 

Vereinigte 
Staaten von 
Amerika 

Eastman Gelatine 
Corporation, 227 Washington 
Street, 
Peabody, MA, 01960 USA 

Gelita North America, 
2445 Port Neal Industrial Road 
Sergeant Bluff, Iowa, 51054 
USA 

Luxemburg Antwerpen 
Zaventem 
Luxemburg 

DuPont Teijin 
Luxemburg SA 
B.P.1681 
L-1016 Luxemburg 

Vereinigtes 
Königreich 

Liverpool 
Felixstowe 

Kodak Ltd 
Headstone Drive, Harrow, 
MIDDX HA4 4TY 
Vereinigtes Königreich 

Tschechische 
Republik 

Hamburg FOMA BOHEMIA spol. s r.o. 
Jana Krušinky 1604 
501 04 Hradec Králove, 
Tschechische Republik“

DE 27.5.2010 Amtsblatt der Europäischen Union L 128/11



BESCHLÜSSE 

BESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 11. Juni 2010 

zur Änderung des Anhangs der Entscheidung 2004/432/EG zur Genehmigung der von Drittländern 
gemäß der Richtlinie 96/23/EG des Rates vorgelegten Rückstandsüberwachungspläne 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2010) 3548) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2010/327/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 96/23/EG des Rates vom 29. April 
1996 über Kontrollmaßnahmen hinsichtlich bestimmter Stoffe 
und ihrer Rückstände in lebenden Tieren und tierischen Erzeug­
nissen und zur Aufhebung der Richtlinien 85/358/EWG und 
86/469/EWG und der Entscheidungen 89/187/EWG und 
91/664/EWG ( 1 ), insbesondere auf Artikel 29 Absatz 1 vierter 
Unterabsatz und Artikel 29 Absatz 2, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Mit der Richtlinie 96/23/EG werden Kontrollmaßnahmen 
für die in ihrem Anhang I genannten Stoffe und Rück­
standsgruppen erlassen. Gemäß der Richtlinie 96/23/EG 
ist Voraussetzung für die Aufnahme oder den Verbleib 
auf den Listen der Drittländer, aus denen die Mitglied­
staaten unter diese Richtlinie fallende Tiere und Primär­
erzeugnisse tierischen Ursprungs einführen dürfen, dass 
das betreffende Drittland einen Plan mit den von ihm 
gewährten Garantien hinsichtlich der Überwachung der 
im Anhang der genannten Richtlinie aufgeführten Rück­
standsgruppen und Stoffe vorlegt. Diese Pläne müssen 
nach Aufforderung der Kommission auf den neuesten 
Stand gebracht werden, insbesondere, wenn dies auf­
grund bestimmter Kontrollen erforderlich ist. 

(2) Mit der Entscheidung 2004/432/EG der Kommission 
vom 29. April 2004 zur Genehmigung der von Dritt­
ländern gemäß der Richtlinie 96/23/EG des Rates vor­
gelegten Rückstandsüberwachungspläne ( 2 ) werden die 
Rückstandsüberwachungspläne bestimmter Drittländer, 
die im Anhang zur genannten Entscheidung aufgeführt 
sind, für die in der Liste genannten Tiere und Primär­
erzeugnisse tierischen Ursprungs genehmigt. 

(3) Botsuana hat der Kommission einen Rückstandsüber­
wachungsplan für Equiden vorgelegt. Die Bewertung die­
ses Plans und die der Kommission übermittelten zusätz­
lichen Informationen bieten ausreichende Garantien für 
die Rückstandsüberwachung bei Equiden. Equiden sollten 
daher für Botsuana in die Liste im Anhang zur Entschei­
dung 2004/432/EG aufgenommen werden. 

(4) Gambia hat für das Jahr 2009 keinen Rückstandsüber­
wachungsplan für Aquakulturerzeugnisse vorgelegt. Da­
her sollte der diesbezügliche Eintrag für Gambia aus 
der Liste im Anhang zur Entscheidung 2004/432/EG 
gestrichen werden. Gambia wurde entsprechend unter­
richtet. 

(5) Bei einem Inspektionsbesuch der Kommission in Indien 
wurden schwerwiegende Mängel bei der Durchführung 
des Rückstandsüberwachungsplans für Milch und Honig 
festgestellt. Daher sollten die Einträge für Milch und Ho­
nig für Indien aus der Liste im Anhang zur Entscheidung 
2004/432/EG gestrichen werden. Indien wurde entspre­
chend unterrichtet. 

(6) Die Republik Moldau hat der Kommission einen Rück­
standsüberwachungsplan für Honig vorgelegt. Die Bewer­
tung dieses Plans und die der Kommission übermittelten 
zusätzlichen Informationen bieten ausreichende Garan­
tien für die Rückstandsüberwachung bei Honig. Honig 
sollte daher für die Republik Moldau in die Liste im 
Anhang zur Entscheidung 2004/432/EG aufgenommen 
werden. 

(7) Die ehemalige jugoslawische Republik Mazedonien hat 
der Kommission einen Rückstandsüberwachungsplan für 
Schweine, Geflügel, Aquakulturerzeugnisse, Eier, Wild 
und Honig vorgelegt. Die Bewertung dieses Plans und 
die der Kommission übermittelten zusätzlichen Informa­
tionen bieten ausreichende Garantien für die Rückstands­
überwachung bei diesen Produkten. Sie sollten daher für 
die ehemalige jugoslawische Republik Mazedonien in die 
Liste im Anhang zur Entscheidung 2004/432/EG auf­
genommen werden. 

(8) Singapur hat der Kommission einen Rückstandsüber­
wachungsplan für Aquakulturerzeugnisse vorgelegt. Die 
Bewertung dieses Plans und die der Kommission über­
mittelten zusätzlichen Informationen bieten ausreichende 
Garantien für die Rückstandsüberwachung bei Aquakul­
turerzeugnissen. Die Beschränkung solcher Einfuhren auf 
Fischereierzeugnisse, die aus Aquakultur-Rohstoffen aus 
EU-Mitgliedstaaten oder von der EU zugelassenen Dritt­
ländern hergestellt wurden, sollte daher aus dem Eintrag 
für Aquakultur für Singapur in der Liste im Anhang zur 
Entscheidung 2004/432/EG gestrichen werden.
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(9) Uganda hat der Kommission einen Rückstandsüber­
wachungsplan für Honig und Aquakulturerzeugnisse vor­
gelegt. Die Bewertung dieses Plans und die der Kommis­
sion übermittelten zusätzlichen Informationen bieten 
ausreichende Garantien für die Rückstandsüberwachung, 
so dass eine Eintragung für Honig und Aquakultur für 
Uganda in der Liste im Anhang zur Entscheidung 
2004/432/EG gerechtfertigt ist. 

(10) Für Sendungen von Aquakulturerzeugnissen aus Gambia 
und Honig aus Indien, die vor dem Geltungsbeginn des 
vorliegenden Beschlusses in die Union versandt wurden, 
sollte eine Übergangsfrist festgelegt werden, damit es 
nicht zu Störungen im Handelsverkehr kommt. Für 
Milcherzeugnisse aus Indien besteht kein Bedarf an einer 
solchen Übergangsfrist; da es in Indien keine milchver­
arbeitenden Betriebe gibt, die zur Einfuhr von Milch­
erzeugnissen in die Europäische Union zugelassen sind, 
werden solche Produkte gegenwärtig nicht aus Indien in 
die EU eingeführt. 

(11) Die Entscheidung 2004/432/EG sollte daher entspre­
chend geändert werden. 

(12) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Der Anhang der Entscheidung 2004/432/EG wird durch den 
Anhang zu diesem Beschluss ersetzt. 

Artikel 2 

Für eine Übergangsfrist bis zum 1. August 2010 akzeptieren die 
Mitgliedstaaten Sendungen von Aquakulturerzeugnissen aus 
Gambia sowie von Honig aus Indien, sofern der Einführer dieser 
Produkte nachweisen kann, dass sie vor dem 15. Juni 2010 
zertifiziert und aus Gambia bzw. Indien in die Union abge­
schickt wurden. 

Artikel 3 

Dieser Beschluss gilt ab dem 15. Juni 2010. 

Artikel 4 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 11. Juni 2010 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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ANHANG 

Der Anhang der Entscheidung 2004/432/EG erhält folgende Fassung: 

„ANHANG 

ISO-2-Code Land Rind Schafe/Ziegen Schwein Equiden Geflügel Aquakultur Milch Eier Kaninchen Frei lebendes 
Wild Zuchtwild Honig 

AD Andorra (1 ) X X X 

AE Vereinigte Arabische 
Emirate 

X 

AL Albanien X X X 

AN Niederländische Antillen X (2 ) 

AR Argentinien X X X X X X X X X X X 

AU Australien X X X X X X X X 

BA Bosnien und Herzegowina X 

BD Bangladesch X 

BR Brasilien X X X X X 

BW Botsuana X X X 

BY Belarus X (3 ) X X X 

BZ Belize X X 

CA Kanada X X X X X X X X X X X X 

CH Schweiz X X X X X X X X X X X X 

CL Chile X X (4 ) X X X X X X 

CM Kamerun X 

CN China X X X X X 

CO Kolumbien X
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ISO-2-Code Land Rind Schafe/Ziegen Schwein Equiden Geflügel Aquakultur Milch Eier Kaninchen Frei lebendes 
Wild Zuchtwild Honig 

CR Costa Rica X 

CU Kuba X X 

EC Ecuador X 

ET Äthiopien X 

FK Falklandinseln X X 

FO Färöer X 

GL Grönland X X X 

GT Guatemala X X 

HK Hongkong X (2 ) X (2 ) 

HN Honduras X 

HR Kroatien X X X X (3 ) X X X X X X X X 

ID Indonesien X 

IL Israel X X X X X X 

IN Indien X X 

IS Island X X X X X X X (2 ) 

IR Islamische Republik Iran X 

JM Jamaika X X 

JP Japan X 

KG Kirgisistan X 

KR Republik Korea X 

LK Sri Lanka X 

MA Marokko X 

MD Republik Moldau X
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ISO-2-Code Land Rind Schafe/Ziegen Schwein Equiden Geflügel Aquakultur Milch Eier Kaninchen Frei lebendes 
Wild Zuchtwild Honig 

ME Montenegro X X X X X X X 

MG Madagaskar X 

MK Ehemalige jugoslawische 
Republik Mazedonien (5 ) 

X X X X (3 ) X X X X X X 

MU Mauritius X (2 ) X 

MX Mexiko X X X X 

MY Malaysia X (6 ) X 

MZ Mosambik X 

NA Namibia X X X X 

NC Neukaledonien X X X X X 

NI Nicaragua X X 

NZ Neuseeland X X X X X X X X 

PA Panama X 

PE Peru X X 

PF Französisch-Polynesien X 

PH Philippinen X 

PN Pitcairninseln X 

PY Paraguay X 

RS Serbien (7 ) X X X X (3 ) X X X X X X 

RU Russische Föderation X X X X (3 ) X X X X (8 ) X 

SA Saudi-Arabien X 

SG Singapur X (2 ) X (2 ) X (2 ) X (2 ) X X (2 ) 

SM San Marino (9 ) X X X
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ISO-2-Code Land Rind Schafe/Ziegen Schwein Equiden Geflügel Aquakultur Milch Eier Kaninchen Frei lebendes 
Wild Zuchtwild Honig 

SR Suriname X 

SV El Salvador X 

SZ Swasiland X 

TH Thailand X X X 

TN Tunesien X X X 

TR Türkei X X X X 

TW Taiwan X X 

TZ Vereinigte Republik 
Tansania 

X X 

UA Ukraine X X X X X X 

UG Uganda X X 

US Vereinigte Staaten X X X X X X X X X X X X 

UY Uruguay X X X X X X X X X 

VE Venezuela X 

VN Vietnam X 

YT Mayotte X 

ZA Südafrika X X 

ZM Sambia X 

ZW Simbabwe X X 

(1 ) Erster Rückstandsüberwachungsplan, genehmigt durch den Unterausschuss für Veterinärfragen EG-Andorra (gemäß dem Beschluss Nr. 2/1999 des Gemischten Ausschusses EG-Andorra (ABl. L 31 vom 5.2.2000, S. 84)). 
(2 ) Drittland, das für die Herstellung von Lebensmitteln nur Rohstoffe aus anderen zugelassenen Drittländern oder Mitgliedstaaten der Europäischen Union verwendet. 
(3 ) Ausfuhr lebender Schlachtequiden (nur zur Lebensmittelherstellung bestimmte Tiere). 
(4 ) Nur Schafe. 
(5 ) Ehemalige jugoslawische Republik Mazedonien: provisorischer Code, der die endgültige Benennung des Landes nicht berührt, die nach Abschluss der laufenden Verhandlungen innerhalb der Vereinten Nationen festgelegt wird. 
(6 ) Nur Malaysische Halbinsel (West-Malaysia). 
(7 ) Ohne Kosovo, gemäß der Definition der Resolution 1244 des UN-Sicherheitsrates vom 10. Juni 1999. 
(8 ) Nur Rentiere aus den Regionen Murmansk und Yamalo-Nenets. 
(9 ) Überwachungsplan, genehmigt gemäß dem Beschluss Nr. 1/94 des Kooperationsausschusses EG-San Marino (ABl. L 238 vom 13.9.1994, S. 25).“
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BESCHLÜSSE 

BESCHLUSS DER KOMMISSION 

vom 14. Juni 2010 

zur Änderung der Entscheidung 2004/211/EG hinsichtlich der Einträge zu Bahrain und Brasilien in 
der Liste von Drittländern und Teilen von Drittländern, aus denen die Mitgliedstaaten die Einfuhr 

von lebenden Equiden sowie von Equidensperma, -eizellen und -embryonen zulassen 

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2010) 3665) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2010/333/EU) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Richtlinie 90/426/EWG des Rates vom 26. Juni 
1990 zur Festlegung der tierseuchenrechtlichen Vorschriften für 
das Verbringen von Equiden und für ihre Einfuhr aus Drittlän­
dern ( 1 ), insbesondere auf Artikel 12 Absätze 1 und 4, auf den 
einleitenden Satz von Artikel 19 sowie auf Artikel 19 Ziffern i 
und ii, 

gestützt auf die Richtlinie 92/65/EWG des Rates vom 13. Juli 
1992 über die tierseuchenrechtlichen Bedingungen für den Han­
del mit Tieren, Samen, Eizellen und Embryonen in der Gemein­
schaft sowie für ihre Einfuhr in die Gemeinschaft, soweit sie 
diesbezüglich nicht den spezifischen Gemeinschaftsregelungen 
nach Anhang A Abschnitt I der Richtlinie 90/425/EWG unter­
liegen ( 2 ), insbesondere auf Artikel 17 Absatz 3 Buchstabe a, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Richtlinie 90/426/EG sind die tierseuchenrecht­
lichen Vorschriften für die Einfuhr von lebenden Equiden 
in die Union festgelegt. Gemäß dieser Richtlinie müssen 
Equiden, die aus Drittländern oder Teilen von Drittlän­
dern in die Union eingeführt werden, seit mindestens 
sechs Monaten frei von Rotz sein. 

(2) Die Entscheidung 2004/211/EG der Kommission vom 
6. Januar 2004 zur Erstellung der Liste von Drittländern 
und Teilen von Drittländern, aus denen die Mitgliedstaa­
ten die Einfuhr von lebenden Equiden sowie von Equi­
densperma, -eizellen und -embryonen zulassen ( 3 ), enthält 

eine Liste der Drittländer bzw. — falls eine Regionalisie­
rung festgelegt ist — der Teile von Drittländern, aus 
denen die Mitgliedstaaten die Einfuhr von Equiden sowie 
von Equidensperma, -eizellen und -embryonen zulassen; 
außerdem hält sie die weiteren Einfuhrbedingungen fest. 
Diese Liste ist in Anhang I der genannten Entscheidung 
enthalten. 

(3) Rotz tritt in Teilen des Hoheitsgebiets von Brasilien auf; 
daher ist die Einfuhr von Equiden und folglich von Equi­
densperma, -eizellen und -embryonen lediglich aus den 
von Rotz freien Teilen des Hoheitsgebiets dieses Dritt­
lands, die in Spalte 4 des Anhangs I der Entscheidung 
2004/211/EG aufgeführt sind, zugelassen. Der Bundes­
staat Goiás ist in der genannten Spalte aufgeführt. Dis­
trito Federal ist eine getrennte Verwaltungseinheit im 
Bundesstaat Goiás. Aus epidemiologischer Sicht gilt die­
ser Distrikt als Teil des Bundesstaats Goiás und ist nicht 
eigens in der Spalte aufgeführt. 

(4) Im April 2010 informierte Brasilien die Weltorganisation 
für Tiergesundheit (OIE) über einen nachweislichen Fall 
von Rotz bei einem Pferd in Distrito Federal. Da Distrito 
Federal nicht mehr frei von Rotz ist, sollte der Anhang I 
der Entscheidung 2004/211/EG geändert werden, damit 
klar ist, dass die Einfuhr in die Union von Equiden sowie 
von Equidensperma, -eizellen und -embryonen aus dieser 
Region nicht mehr zugelassen ist. 

(5) Gleichzeitig wurde der Kommission ein Bericht über 
nachgewiesene Rotzfälle in Bahrain übermittelt. Die Ein­
fuhr von registrierten Pferden und deren Sperma aus 
Bahrain sollte daher untersagt werden. 

(6) Die Entscheidung 2004/211/EG sollte daher entspre­
chend geändert werden. 

(7) Die in diesem Beschluss vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit —
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HAT FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Anhang I der Entscheidung 2004/211/EG wird wie folgt geändert: 

1. Der Eintrag für Bahrain erhält folgende Fassung: 

„BH Bahrain BH-0 Gesamtes Hoheitsgebiet E - - - - - - - - -“ 

2. Der Eintrag für Brasilien erhält folgende Fassung: 

„BR Brasilien BR-0 Gesamtes Hoheitsgebiet - - - - - - - - - - 

BR-1 

Bundesstaaten 
Rio Grande do Sul, Santa 
Catarina, Paraná, São Paulo, 
Mato Grosso do Sul, Goiás, 
Minas Gerais, Rio de 
Janeiro, Espíritu Santo, Ron­
dônia, Mato Grosso 

D X X X X X X X X X 

BR-2 Distrito Federal D - - - - - - - - -“ 

Artikel 2 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Brüssel, den 14. Juni 2010 

Für die Kommission 

John DALLI 
Mitglied der Kommission
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I 

(Gesetzgebungsakte) 

BESCHLÜSSE 

BESCHLUSS Nr. 477/2010/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES 

vom 19. Mai 2010 

zur Aufhebung der Entscheidung 79/542/EWG des Rates zur Festlegung einer Liste von Drittländern 
bzw. Teilen von Drittländern sowie der Tiergesundheits- und Hygienebedingungen und der 
Veterinärbescheinigungen für die Einfuhr von bestimmten lebenden Tieren und von frischem 

Fleisch dieser Tiere in die Gemeinschaft 

DAS EUROPÄISCHE PARLAMENT UND DER RAT DER EUROPÄI­
SCHEN UNION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, insbesondere auf Artikel 43 Absatz 2 und Artikel 168 
Absatz 4 Buchstabe b, 

auf Vorschlag der Europäischen Kommission, 

nach Stellungnahme des Europäischen Wirtschafts- und Sozial­
ausschusses ( 1 ), 

nach Anhörung des Ausschusses der Regionen, 

gemäß dem ordentlichen Gesetzgebungsverfahren ( 2 ), 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Richtlinie 72/462/EWG des Rates vom 12. Dezember 
1972 zur Regelung viehseuchenrechtlicher und gesund­
heitlicher Fragen bei der Einfuhr von Rindern, Schweinen, 
Schafen und Ziegen, von frischem Fleisch oder von 
Fleischerzeugnissen aus Drittländern ( 3 ) sah die Erstellung 
einer Liste der Drittländer und der Teile von Drittländern 
vor, aus denen die Mitgliedstaaten die Einfuhr bestimmter 
lebender Tiere und frischen Fleisches von bestimmten 
Tieren zulassen. 

(2) Dementsprechend wurde die Entscheidung 79/542/EWG 
des Rates vom 21. Dezember 1976 zur Festlegung einer 
Liste von Drittländern bzw. Teilen von Drittländern so­
wie der Tiergesundheits- und Hygienebedingungen und 
der Veterinärbescheinigungen für die Einfuhr von be­
stimmten lebenden Tieren und von frischem Fleisch die­
ser Tiere in die Gemeinschaft ( 4 ) erlassen. In der genann­
ten Entscheidung sind die Veterinärbedingungen für die 
Einfuhr lebender Tiere, ausgenommen Equiden, sowie für 
die Einfuhr frischen Fleisches dieser Tiere, einschließlich 
Equiden, jedoch ausschließlich Fleischzubereitungen, in 
die Union festgelegt. Die Anhänge I und II der genannten 
Entscheidung enthalten Muster-Veterinärbescheinigungen 
sowie Listen der Drittländer und der Teile von Drittlän­
dern, aus denen bestimmte lebende Tiere und frisches 
Fleisch dieser Tiere in die Union eingeführt werden dür­
fen. 

(3) Seit dem Erlass der genannten Entscheidung wurden in 
anderen Rechtsakten der Gemeinschaft zahlreiche neue 
Vorschriften zur Tiergesundheit und zur Gesundheit der 
Bevölkerung festgeschrieben, darunter die Richtlinie 
2002/99/EG des Rates vom 16. Dezember 2002 zur 
Festlegung von tierseuchenrechtlichen Vorschriften für 
das Herstellen, die Verarbeitung, den Vertrieb und die 
Einfuhr von Lebensmitteln tierischen Ursprungs ( 5 ) und 
die Richtlinie 2004/68/EG des Rates vom 26. April 
2004 zur Festlegung der Veterinärbedingungen für die 
Einfuhr und die Durchfuhr bestimmter lebender Huftiere 
in bzw. durch die Gemeinschaft ( 6 ) sowie die Verordnung 
(EG) Nr. 852/2004 des Europäischen Parlaments und des 
Rates vom 29. April 2004 über Lebensmittelhygiene ( 7 ), 
die Verordnung (EG) Nr. 853/2004 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 29. April 2004 mit spezi­
fischen Hygienevorschriften für Lebensmittel tierischen 
Ursprungs ( 8 ), die Verordnung (EG) Nr. 854/2004 des
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Europäischen Parlaments und des Rates vom 29. April 
2004 mit besonderen Verfahrensvorschriften für die amt­
liche Überwachung von zum menschlichen Verzehr be­
stimmten Erzeugnissen tierischen Ursprungs ( 1 ) und die 
Verordnung (EG) Nr. 882/2004 des Europäischen Par­
laments und des Rates vom 29. April 2004 über amtli­
che Kontrollen zur Überprüfung der Einhaltung des Le­
bensmittel- und Futtermittelrechts sowie der Bestimmun­
gen über Tiergesundheit und Tierschutz ( 2 ). 

(4) Diese Rechtsakte der Gemeinschaft bilden einen neuen 
einschlägigen Rechtsrahmen; ferner wurde die Richtlinie 
72/462/EWG durch die Richtlinie 2004/68/EG aufgeho­
ben. 

(5) Gemäß Artikel 20 der Richtlinie 2004/68/EG bleiben die 
Durchführungsbestimmungen im Rahmen von Entschei­
dungen, die gemäß der Richtlinie 72/462/EWG für die 
Einfuhr von lebenden Tieren, Fleisch und Fleischerzeug­
nissen erlassen wurden (u. a. die Entscheidung 
79/542/EWG), in Kraft, bis sie durch im neuen Rechts­
rahmen erlassene Maßnahmen ersetzt werden. 

(6) Ferner besagt Artikel 4 Absatz 3 der Richtlinie 
2004/41/EG des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 21. April 2004 zur Aufhebung bestimmter Richt­
linien über Lebensmittelhygiene und Hygienevorschriften 
für die Herstellung und das Inverkehrbringen von be­
stimmten, zum menschlichen Verzehr bestimmten Er­
zeugnissen tierischen Ursprungs ( 3 ), dass bis zum Erlass 
der erforderlichen Bestimmungen auf der Grundlage der 
Verordnung (EG) Nr. 852/2004, der Verordnung (EG) Nr. 
853/2004, der Verordnung (EG) Nr. 854/2004 oder der 
Richtlinie 2002/99/EG die auf der Grundlage der Richt­
linie 72/462/EWG erlassenen Durchführungsbestimmun­
gen weiterhin Anwendung finden. 

(7) Die Verordnung (EU) Nr. 206/2010 der Kommission 
vom 12. März 2010 zur Erstellung von Listen der Dritt­

länder, Gebiete und Teile davon, aus denen das Verbrin­
gen bestimmter Tiere und bestimmten frischen Fleisches 
in die Europäische Union zulässig ist, und zur Festlegung 
der diesbezüglichen Veterinärbescheinigungen ( 4 ) enthält 
Vorschriften zu Veterinärbescheinigungen und andere 
Vorschriften, die dem neuen Rechtsrahmen Rechnung 
tragen und diejenigen der Entscheidung 79/542/EWG 
ersetzen. Mit Inkrafttreten der genannten Verordnung 
wird die Entscheidung 79/542/EWG daher gegenstands­
los und kommt nicht mehr zur Anwendung. 

(8) Aus Gründen der Klarheit und Transparenz des Unions­
rechts sollte die Entscheidung 79/542/EWG mit Wirkung 
ab diesem Zeitpunkt ausdrücklich aufgehoben werden — 

HABEN FOLGENDEN BESCHLUSS ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Entscheidung 79/542/EWG wird mit Wirkung ab 9. April 
2010 aufgehoben. 

Verweise auf die aufgehobene Entscheidung gelten als Verweise 
auf die Verordnung (EU) Nr. 206/2010. 

Artikel 2 

Dieser Beschluss ist an die Mitgliedstaaten gerichtet. 

Geschehen zu Straßburg am 19. Mai 2010. 

Im Namen des Europäischen 
Parlaments 

Der Präsident 
J. BUZEK 

Im Namen des Rates 

Der Präsident 
D. LÓPEZ GARRIDO
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VERORDNUNG (EU) Nr. 438/2010 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES 

vom 19. Mai 2010 

zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 über die Veterinärbedingungen für die 
Verbringung von Heimtieren zu anderen als Handelszwecken 

DAS EUROPÄISCHE PARLAMENT UND DER RAT DER EUROPÄI­
SCHEN UNION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, insbesondere auf Artikel 43 Absatz 2 und Artikel 168 
Absatz 4 Buchstabe b, 

auf Vorschlag der Europäischen Kommission, 

in Kenntnis der Stellungnahme des Europäischen Wirtschafts- 
und Sozialausschusses ( 1 ), 

nach Anhörung des Ausschusses der Regionen, 

gemäß dem ordentlichen Gesetzgebungsverfahren ( 2 ), 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) In der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 des Europäischen 
Parlaments und des Rates ( 3 ) werden die Veterinärbedin­
gungen, die bei der Verbringung von Heimtieren zu an­
deren als Handelszwecken erfüllt werden müssen, sowie 
die Vorschriften für die Kontrolle dieser Verbringungen 
festgelegt. 

(2) Artikel 5 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 regelt die 
Bedingungen für die Verbringung von Hunden, Katzen 
und Frettchen, wie in Anhang I Teile A und B der ge­
nannten Verordnung aufgeführt, zwischen Mitgliedstaa­
ten. Gemäß Artikel 5 Absatz 1 Buchstabe a der genann­
ten Verordnung müssen diese Heimtiere mit einem elek­
tronischen Kennzeichen (Transponder) gekennzeichnet 
werden. Während einer Übergangszeit von acht Jahren 
ab dem Datum des Inkrafttretens der genannten Verord­
nung gelten diese Heimtiere als gekennzeichnet, wenn sie 
eine deutlich erkennbare Tätowierung tragen. 

(3) Gemäß Artikel 4 Absatz 1 und Artikel 14 der Verord­
nung (EG) Nr. 998/2003 muss der Eigentümer oder die 
im Auftrag des Eigentümers für das Heimtier verantwort­
liche natürliche Person im Falle eines Transponders, der 
weder der ISO-Norm 11784 noch Anhang A der ISO- 
Norm 11785 entspricht, bei jeder Kontrolle die für das 
Ablesen des Transponders erforderlichen Hilfsmittel zur 
Verfügung stellen. 

(4) Zur Vermeidung unnötiger Störungen, insbesondere hin­
sichtlich der Verbringung von Heimtieren aus Drittlän­
dern, ist es notwendig, die Angaben zu diesen ISO-Nor­

men präziser zu fassen, bevor die Verwendung von 
Transpondern Pflicht wird. Aufgrund des technischen 
Charakters dieser Angaben ist es angebracht, sie in einen 
Anhang der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 aufzuneh­
men und die Artikel 4 und 14 der genannten Verord­
nung entsprechend zu ändern. 

(5) Ferner muss gemäß Artikel 5 Absatz 1 Buchstabe b der 
Verordnung (EG) Nr. 998/2003 für Hunde, Katzen und 
Frettchen ein Ausweis mitgeführt werden, der von einem 
von der zuständigen Behörde dazu ermächtigten Tierarzt 
ausgestellt ist und aus dem hervorgeht, dass im Einklang 
mit den Empfehlungen des Herstellungslabors eine gül­
tige Tollwutimpfung des betreffenden Tieres mit einem 
inaktivierten Tollwutimpfstoff mit einem Wirkungsgrad 
von mindestens einer internationalen Antigeneinheit 
(WHO-Norm) vorgenommen wurde. Seit Erlass der Ver­
ordnung (EG) Nr. 998/2003 wurden auch rekombinante 
Impfstoffe für die Zwecke der Tollwutimpfung bereit­
gestellt. 

(6) Um die Verbringung von mit rekombinanten Impfstoffen 
geimpften Hunden, Katzen und Frettchen, insbesondere 
aus Drittländern, zu ermöglichen, sollte ebenfalls dafür 
gesorgt werden, dass für die Zwecke der Verordnung 
(EG) Nr. 998/2003 die Verwendung derartiger Impfstoffe 
im Einklang mit bestimmten technischen Anforderungen, 
die in einem Anhang der genannten Verordnung fest­
gelegt werden, genehmigt wird. 

(7) Sollen die Impfstoffe in einem Mitgliedstaat verabreicht 
werden, sollte eine Genehmigung für das Inverkehrbrin­
gen gemäß der Richtlinie 2001/82/EG des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 6. November 2001 zur 
Schaffung eines Gemeinschaftskodexes für Tierarzneimit­
tel ( 4 ) oder der Verordnung (EG) Nr. 726/2004 des Eu­
ropäischen Parlaments und des Rates vom 31. März 
2004 zur Festlegung von Gemeinschaftsverfahren für 
die Genehmigung und Überwachung von Human- und 
Tierarzneimitteln und zur Errichtung einer Europäischen 
Arzneimittel-Agentur ( 5 ) vorliegen. 

(8) Sollen die Impfstoffe in einem Drittland verabreicht wer­
den, sollten sie die Mindestsicherheitsstandards, wie im 
einschlägigen Kapitel der Normenempfehlungen zu Un­
tersuchungsmethoden und Impfstoffen für Landtiere (Ma­
nual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Ani­
mals) der Weltorganisation für Tiergesundheit (OIE) fest­
gelegt, erfüllen.
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(9) Darüber hinaus sollten auf wissenschaftlichen Erkenntnis­
sen beruhende Vorschriften ähnlicher Art erlassen wer­
den, wie sie für Tollwut gelten. Darin sollten präventive 
Gesundheitsmaßnahmen bei der Verbringung von Heim­
tieren in Bezug auf andere, für Heimtiere gefährliche 
Krankheiten vorgesehen werden, sofern diese Präventiv­
maßnahmen in einem angemessenen Verhältnis zum Ri­
siko einer Verbreitung dieser Krankheiten aufgrund der­
artiger Verbringungen stehen. 

(10) Gemäß Artikel 6 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 
unterliegt die Einführung von Hunden und Katzen nach 
Irland, Malta, Schweden und in das Vereinigte Königreich 
zusätzlichen Anforderungen, womit der besonderen Toll­
wutsituation in diesen Mitgliedstaaten Rechnung getragen 
wird. Diese Bestimmung ist als Übergangsmaßnahme bis 
zum 30. Juni 2010 anzuwenden. 

(11) Gemäß diesen zusätzlichen Anforderungen müssen die 
betreffenden Hunde und Katzen, die in das Hoheitsgebiet 
dieser Mitgliedstaaten eingeführt werden, mit einem 
Transponder gekennzeichnet sein, es sei denn, der Be­
stimmungsmitgliedstaat lässt auch die Kennzeichnung 
des Tieres durch eine deutlich erkennbare Tätowierung 
zu. Ferner umfassen diese Anforderungen eine Antikör­
pertitrierung, die vor Einführung dieser Heimtiere in das 
Hoheitsgebiet dieser Mitgliedstaaten vorgenommen wer­
den muss, um einen hinreichenden Tollwutschutz nach­
zuweisen. 

(12) Der Kommission sollte die Befugnis übertragen werden, 
gemäß Artikel 290 des Vertrags über die Arbeitsweise der 
Europäischen Union delegierte Rechtsakte in Bezug auf 
präventive Gesundheitsmaßnahmen hinsichtlich anderer 
Krankheiten als Tollwut und in Bezug auf Änderungen 
der technischen Anforderungen bezüglich der Identifizie­
rung von Tieren und der Tollwutimpfung gemäß den 
Anhängen, die gemäß dieser Verordnung in die Verord­
nung (EG) Nr. 998/2003 eingefügt wurden, zu erlassen. 
Es ist von besonderer Wichtigkeit, dass die Kommission 
bei ihren vorbereitenden Arbeiten angemessene Konsul­
tationen — auch auf der Expertenebene — durchführt. 

(13) Artikel 8 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 legt die 
Bedingungen für die Verbringung von Hunden, Katzen 
und Frettchen aus Drittländern fest, abhängig von der 
vorherrschenden Tollwutsituation im Herkunftsdrittland 
und im Bestimmungsmitgliedstaat. 

(14) Gemäß Artikel 8 Absatz 1 Buchstabe a Ziffer ii der Ver­
ordnung (EG) Nr. 998/2003 kommen bei der Verbrin­
gung von Heimtieren aus bestimmten Drittländern nach 
Irland, Malta, Schweden und in das Vereinigte Königreich 
die zusätzlichen Anforderungen des Artikels 6 der ge­
nannten Verordnung zur Anwendung. Diese Drittländer 
sind in Anhang II Teil B Abschnitt 2 und Teil C der 
genannten Verordnung aufgeführt. 

(15) Gemäß Artikel 8 Absatz 1 Buchstabe b Ziffer ii der 
Verordnung (EG) Nr. 998/2003 müssen Heimtiere bei 
der Verbringung aus anderen Drittländern unter Quaran­
täne gestellt werden, es sei denn, es wurde nach ihrer 
Einfuhr in die Union dafür Sorge getragen, dass sie die 

Anforderungen des Artikels 6 der genannten Verordnung 
erfüllen. 

(16) Ferner dürfen gemäß Artikel 16 der Verordnung (EG) Nr. 
998/2003 Finnland, Irland, Malta, Schweden und das 
Vereinigte Königreich hinsichtlich der Echinokokkose so­
wie Irland, Malta und das Vereinigte Königreich hinsicht­
lich Zecken die Verbringung von Heimtieren in ihr Ho­
heitsgebiet den besonderen Vorschriften unterwerfen, die 
zum Zeitpunkt des Inkrafttretens der genannten Verord­
nung galten. Diese Bestimmung ist als Übergangsmaß­
nahme bis zum 30. Juni 2010 anzuwenden. 

(17) Gemäß Artikel 23 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 
unterbreitet die Kommission nach Erhalt der Stellung­
nahme der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicher­
heit (EFSA) zu der Frage, ob der serologische Test beibe­
halten werden muss, dem Europäischen Parlament und 
dem Rat einen auf einer Risikoabschätzung beruhenden 
Erfahrungsbericht zusammen mit geeigneten Vorschlägen 
zur Festlegung der ab dem 1. Juli 2010 für die Artikel 6, 
8 und 16 der genannten Verordnung anzuwendenden 
Regelung. 

(18) Zwecks Festlegung dieser Regelung führte die Kommis­
sion eine Folgenabschätzung durch, die auf verschiedene, 
jüngst durchgeführte Anhörungen und auf den gemäß 
Artikel 23 der Verordnung (EG) Nr. 998/2003 angenom­
menen Bericht der Kommission vom 8. Oktober 2007 
gestützt war, und berücksichtigte die von der EFSA for­
mulierten Empfehlungen. 

(19) Am 11. Dezember 2006 verabschiedete die EFSA ein 
Gutachten über die Bewertung des Risikos der Einschlep­
pung von Tollwut in das Vereinigte Königreich, nach 
Irland, Schweden und Malta als Folge der Abschaffung 
des serologischen Tests auf Vorhandensein der schützen­
den Antikörper gegen Tollwut ( 1 ). 

(20) Gestützt auf Daten von 2005 stellte die EFSA fest, dass in 
manchen Mitgliedstaaten eine nicht vernachlässigbare 
Tollwut-Prävalenz bei Heimtieren besteht. Ferner empfahl 
die EFSA risikomindernde Maßnahmen hinsichtlich der 
Verbringung von Heimtieren aus Ländern mit einer nicht 
vernachlässigbaren Tollwut-Prävalenz bei Heimtieren. 

(21) Die Krankheit tritt in diesen Mitgliedstaaten in der Regel 
als silvatische Tollwut (Wildtollwut) auf. Empirische Da­
ten zeigen, dass mit der Eliminierung der Wildtollwut 
durch intensive Programme zur oralen Impfung von 
Wildtieren auch die Infektionsrate von Heimtieren zu­
rückgeht. 

(22) Die Gemeinschaft hat eine Reihe von Programmen zur 
Tilgung, Bekämpfung und Überwachung der Tollwut in 
diesen Mitgliedstaaten gemäß Artikel 24 Absatz 5 der 
Entscheidung 90/424/EWG des Rates vom 26. Juni 
1990 über bestimmte Ausgaben im Veterinärbereich ( 2 ) 
genehmigt. Die Kommission beabsichtigt, die Unterstüt­
zung der Union für die nationalen Programme im Ho­
heitsgebiet dieser Mitgliedstaaten Ende 2011 auslaufen zu 
lassen.
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(23) In Anbetracht des Gutachtens der EFSA vom 
11. Dezember 2006 und der von der Gemeinschaft ge­
förderten Programme zur Tilgung der Tollwut in be­
stimmten Mitgliedstaaten sollte die in Artikel 6 der Ver­
ordnung (EG) Nr. 998/2003 vorgesehene Übergangsmaß­
nahme bis zum 31. Dezember 2011 verlängert werden. 

(24) Am 18. Januar 2007 verabschiedete die EFSA ein Gut­
achten über die Bewertung des Risikos der Einschleppung 
der Echinokokkose in das Vereinigte Königreich, nach 
Irland, Schweden, Malta und Finnland als Folge der Ab­
schaffung der nationalen Vorschriften ( 1 ). 

(25) Am 8. März 2007 verabschiedete die EFSA ein Gutachten 
über die Bewertung des Risikos der Einschleppung von 
Zecken in das Vereinigte Königreich, nach Irland und 
Malta als Folge der Abschaffung der nationalen Vorschrif­
ten ( 2 ). 

(26) Aus diesen Gutachten geht hervor, dass die EFSA auf­
grund der verfügbaren Daten nicht in der Lage war, einen 
besonderen Status der Mitgliedstaaten, die die Übergangs­
maßnahmen anwenden, in Bezug auf bestimmte Zecken 
und den Bandwurm Echinococcus multilocularis auf­
zuzeigen und das Risiko der Einschleppung durch die 
Verbringung von Heimtieren zu anderen als Handelszwe­
cken zu quantifizieren. 

(27) Zur Wahrung der Kohärenz bei den Übergangsmaßnah­
men ist es angebracht, die in Artikel 16 der Verordnung 
(EG) Nr. 998/2003 vorgesehene Übergangsmaßnahme 
bis zum 31. Dezember 2011 zu verlängern. 

(28) Die Verordnung (EG) Nr. 998/2003 sollte daher entspre­
chend geändert werden — 

HABEN FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Verordnung (EG) Nr. 998/2003 wird wie folgt geändert: 

1. Artikel 4 Absatz 1 Unterabsatz 2 erhält folgende Fassung: 

„Handelt es sich in dem in Unterabsatz 1 Buchstabe b ge­
nannten Fall um einen Transponder, der nicht den in An­
hang Ia festgelegten Anforderungen entspricht, so muss der 
Eigentümer oder die natürliche Person, die im Auftrag des 
Eigentümers für das Heimtier verantwortlich ist, bei jeder 
Kontrolle die für das Ablesen des Transponders erforderli­
chen Hilfsmittel zur Verfügung stellen.“ 

2. Artikel 5 Absatz 1 wird wie folgt geändert: 

a) Buchstabe b erhält folgende Fassung: 

„b) es muss ein Ausweis für sie mitgeführt werden, der 
von einem von der zuständigen Behörde dazu er­
mächtigten Tierarzt ausgestellt ist und aus dem her­
vorgeht, dass 

i) eine gültige Tollwutimpfung des betreffenden Tie­
res gemäß Anhang Ib vorgenommen wurde, 

ii) erforderlichenfalls präventive Gesundheitsmaßnah­
men für das betreffende Tier in Bezug auf andere 
Krankheiten ergriffen wurden.“ 

b) Folgender Unterabsatz wird angefügt: 

„Um die Kontrolle anderer Krankheiten als Tollwut, die 
sich wegen der Verbringung von Heimtieren verbreiten 
könnten, sicherzustellen, kann die Kommission durch de­
legierte Rechtsakte gemäß Artikel 19b und unter den in 
den Artikeln 19c und 19d genannten Bedingungen die 
präventiven Gesundheitsmaßnahmen gemäß Unterabsatz 
1 Buchstabe b Ziffer ii ergreifen. Solche Maßnahmen 
müssen wissenschaftlich gerechtfertigt sein und in einem 
angemessenen Verhältnis zum Risiko einer Verbreitung 
dieser Krankheiten aufgrund derartiger Verbringungen ste­
hen.“ 

3. In Artikel 6 Absatz 1 erster Unterabsatz erhalten die Ein­
leitung und der erste Gedankenstrich folgende Fassung: 

„1. Bis zum 31. Dezember 2011 dürfen Heimtiere der in 
Anhang I Teil A genannten Arten in das Hoheitsgebiet Ir­
lands, Maltas, Schwedens und des Vereinigten Königreichs 
nur eingeführt werden, wenn folgende Anforderungen erfüllt 
sind: 

— Die Tiere müssen gemäß Artikel 4 Absatz 1 Unterabsatz 
1 Buchstabe b gekennzeichnet sein, es sei denn, der Be­
stimmungsmitgliedstaat lässt — bis zum Ende des in 
Artikel 4 Absatz 1 vorgesehenen achtjährigen Übergangs­
zeitraums — auch die Kennzeichnung nach Artikel 4 
Absatz 1 Unterabsatz 1 Buchstabe a zu, und.“ 

4. Artikel 8 Absatz 1 wird wie folgt geändert: 

a) Buchstabe a Ziffer ii erhält folgende Fassung: 

„ii) bis zum 31. Dezember 2011 in einen der in Anhang 
II Teil A genannten Mitgliedstaaten entweder unmit­
telbar oder nach dem Transit durch eines der in An­
hang II Teil B genannten Gebiete eingeführt werden, 
den Anforderungen des Artikels 6 genügen,“
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b) Buchstabe b Ziffer ii erhält folgende Fassung: 

„ii) bis zum 31. Dezember 2011 in einen der in Anhang 
II Teil A genannten Mitgliedstaaten entweder unmit­
telbar oder nach dem Transit durch eines der in An­
hang II Teil B genannten Gebiete eingeführt werden, 
unter Quarantäne gestellt werden, es sei denn, es 
wurde nach ihrer Einfuhr in die Union dafür Sorge 
getragen, dass sie die Anforderungen des Artikels 6 
erfüllen.“ 

5. Artikel 14 Absatz 2 erhält folgende Fassung: 

„Handelt es sich in dem in Artikel 4 Absatz 1 Unterabsatz 1 
Buchstabe b genannten Fall um einen Transponder, der nicht 
den in Anhang Ia festgelegten Anforderungen entspricht, so 
muss der Eigentümer oder die natürliche Person, die im Auf­
trag des Eigentümers für das Heimtier verantwortlich ist, bei 
jeder Kontrolle die für das Ablesen des Transponders erfor­
derlichen Hilfsmittel zur Verfügung stellen.“ 

6. Artikel 16 erhält folgende Fassung: 

„Artikel 16 

Bis 31. Dezember 2011 dürfen Finnland, Irland, Malta, 
Schweden und das Vereinigte Königreich bezüglich Echino­
kokkose und Irland, Malta und das Vereinigte Königreich 
bezüglich Zecken die Verbringung von Heimtieren in ihr 
Hoheitsgebiet an die besonderen Regelungen knüpfen, die 
zum Zeitpunkt des Inkrafttretens dieser Verordnung gelten.“ 

7. Folgende Artikel werden eingefügt: 

„Artikel 19a 

(1) Damit dem technischen Fortschritt Rechnung getragen 
wird, kann die Kommission durch delegierte Rechtsakte ge­
mäß Artikel 19b und unter den Bedingungen der Artikel 19c 
und 19d Änderungen der in Anhang Ia festgelegten tech­
nischen Anforderungen bezüglich der Identifizierung be­
schließen. 

(2) Damit den wissenschaftlichen und technischen Ent­
wicklungen bei der Tollwutimpfung Rechnung getragen 
wird, kann die Kommission durch delegierte Rechtsakte ge­
mäß Artikel 19b und unter den Bedingungen der Artikel 19c 
und 19d Änderungen der in Anhang Ib festgelegten tech­
nischen Anforderungen bezüglich der Tollwutimpfung be­
schließen. 

(3) Beim Erlass dieser delegierten Rechtsakte handelt die 
Kommission nach den Bestimmungen dieser Verordnung. 

Artikel 19b 

(1) Die Befugnis zum Erlass der in Artikel 5 Absatz 1 und 
Artikel 19a genannten delegierten Rechtsakte wird der Kom­
mission für einen Zeitraum von fünf Jahren ab dem 18. Juni 
2010 übertragen. Die Kommission legt spätestens sechs Mo­
nate vor Ablauf des Zeitraums von fünf Jahren einen Bericht 
über die übertragenen Befugnisse vor. Die Befugnisübertra­
gung verlängert sich automatisch um Zeiträume gleicher 
Länge, es sei denn, das Europäische Parlament oder der Rat 
widerrufen sie nach Artikel 19c. 

(2) Sobald die Kommission einen delegierten Rechtsakt 
erlässt, übermittelt sie ihn gleichzeitig dem Europäischen Par­
lament und dem Rat. 

(3) Die der Kommission übertragene Befugnis zum Erlass 
delegierter Rechtsakte unterliegt den in den Artikeln 19c und 
19d genannten Bedingungen. 

Artikel 19c 

(1) Die in Artikel 5 Absatz 1 und Artikel 19a genannte 
Befugnisübertragung kann vom Europäischen Parlament oder 
vom Rat jederzeit widerrufen werden. 

(2) Das Organ, das ein internes Verfahren eingeleitet hat, 
um zu beschließen, ob die Befugnisübertragung widerrufen 
werden soll, bemüht sich, das andere Organ und die Kom­
mission innerhalb einer angemessenen Frist vor der endgül­
tigen Beschlussfassung zu unterrichten, unter Nennung der 
übertragenen Befugnisse, die widerrufen werden könnten, 
sowie der etwaigen Gründe für einen Widerruf. 

(3) Der Beschluss über den Widerruf beendet die Über­
tragung der in diesem Beschluss angegebenen Befugnisse. Er 
wird sofort oder zu einem darin angegebenen späteren Zeit­
punkt wirksam. Die Gültigkeit von Rechtsakten, die bereits 
in Kraft sind, wird davon nicht berührt. Der Beschluss wird 
im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht. 

Artikel 19d 

(1) Das Europäische Parlament oder der Rat können ge­
gen einen delegierten Rechtsakt innerhalb einer Frist von 
zwei Monaten ab dem Datum der Übermittlung Einwände 
erheben. 

Auf Initiative des Europäischen Parlaments oder des Rates 
wird diese Frist um zwei Monate verlängert. 

(2) Haben bei Ablauf dieser Frist weder das Europäische 
Parlament noch der Rat Einwände gegen den delegierten 
Rechtsakt erhoben, so wird der delegierte Rechtsakt im 
Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht und tritt zu 
dem darin genannten Zeitpunkt in Kraft.
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Der delegierte Rechtsakt kann vor Ablauf dieser Frist im 
Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht werden und 
in Kraft treten, wenn das Europäische Parlament und der 
Rat beide der Kommission mitgeteilt haben, dass sie nicht 
die Absicht haben, Einwände zu erheben. 

(3) Erheben das Europäische Parlament oder der Rat Ein­
wände gegen einen delegierten Rechtsakt, so tritt dieser nicht 
in Kraft. Das Organ, das Einwände erhebt, gibt die Gründe 
für seine Einwände gegen den delegierten Rechtsakt an.“ 

8. Die Anhänge Ia und Ib, wie im Anhang dieser Verordnung 
festgelegt, werden eingefügt. 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am zwanzigsten Tag nach ihrer Ver­
öffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Geschehen zu Straßburg am 19. Mai 2010. 

Im Namen des Europäischen Parlaments 
Der Präsident 

J. BUZEK 

Im Namen des Rates 
Der Präsident 

D. LÓPEZ GARRIDO
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ANHANG 

„ANHANG Ia 

Technische Anforderungen bezüglich der Identifizierung 

Für die Zwecke des Artikels 4 Absatz 1 ist ein einheitliches elektronisches Kennzeichen ein passiver Nurlese-RFID-Chip 
(‚Transponder‘), der 

1. der ISO-Norm 11784 entspricht (HDX- oder FDX-B-Übertragung) und 

2. mit einem der ISO-Norm 11785 entsprechenden Lesegerät abgelesen werden kann. 

ANHANG Ib 

Technische Anforderungen bezüglich der Tollwutimpfung (gemäß Artikel 5 Absatz 1 Buchstabe b Ziffer i) 

Für die Zwecke des Artikels 5 Absatz 1 wird eine Tollwutimpfung als gültig angesehen, wenn folgende Anforderungen 
erfüllt sind: 

1. Der Tollwutimpfstoff muss 

a) ein anderer als ein modifizierter Lebendimpfstoff sein und einer der folgenden Kategorien angehören: 

i) inaktivierter Impfstoff mit einem Wirkungsgrad von mindestens einer internationalen Antigeneinheit (WHO- 
Norm) oder 

ii) rekombinanter Impfstoff, der das immunisierende Glykoprotein des Tollwutvirus in einem Lebendvirusvektor 
exprimiert; 

b) bei Verabreichung in einem Mitgliedstaat über eine Genehmigung für das Inverkehrbringen verfügen im Einklang 
mit 

i) der Richtlinie 2001/82/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 6. November 2001 zur Schaffung 
eines Gemeinschaftskodexes für Tierarzneimittel (*) oder 

ii) der Verordnung (EG) Nr. 726/2004 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 31. März 2004 zur 
Festlegung von Gemeinschaftsverfahren für die Genehmigung und Überwachung von Human- und Tierarznei­
mitteln und zur Errichtung einer Europäischen Arzneimittel-Agentur (**); 

c) bei Verabreichung in einem Drittland zumindest die Anforderungen gemäß Kapitel 2.1.13 Teil C der Normen­
empfehlungen zu Untersuchungsmethoden und Impfstoffen für Landtiere (Manual of Diagnostic Tests and Vaccines 
for Terrestrial Animals), Ausgabe 2008, der Weltorganisation für Tiergesundheit erfüllen. 

2. Eine Tollwutimpfung kann nur dann als gültig angesehen werden, wenn die folgenden Anforderungen erfüllt sind: 

a) Der Impfstoff wurde zu einem Zeitpunkt verabreicht, der 

i) in Abschnitt IV des Ausweises oder 

ii) in dem entsprechenden Abschnitt der mitgeführten Tiergesundheitsbescheinigung angegeben ist; 

b) der Zeitpunkt gemäß Buchstabe a darf nicht vor dem Zeitpunkt der Mikrochip-Implantation liegen, der 

i) in Abschnitt III Nummer 2 des Ausweises oder 

ii) in dem entsprechenden Abschnitt der mitgeführten Tiergesundheitsbescheinigung angegeben ist;

DE L 132/8 Amtsblatt der Europäischen Union 29.5.2010 

(*) ABl. L 311 vom 28.11.2001, S. 1. 
(**) ABl. L 136 vom 30.4.2004, S. 1.



c) seit Abschluss des vom Hersteller für die Erstimpfung vorgeschriebenen Impfprotokolls müssen mindestens 21 Tage 
verstrichen sein, im Einklang mit den in der Genehmigung für das Inverkehrbringen gemäß Nummer 1 Buchstabe b 
vorgeschriebenen technischen Spezifikationen für die Tollwutimpfung in dem Mitgliedstaat oder Drittland, in dem 
der Impfstoff verabreicht wird; 

d) die Gültigkeitsdauer der Impfung gemäß den in der Genehmigung für das Inverkehrbringen vorgeschriebenen 
technischen Spezifikationen für die Tollwutimpfung in dem Mitgliedstaat oder Drittland, in dem der Impfstoff 
verabreicht wird, muss von dem dazu ermächtigten Tierarzt 

i) in Abschnitt IV des Ausweises oder 

ii) in dem entsprechenden Abschnitt der mitgeführten Tiergesundheitsbescheinigung vermerkt worden sein; 

e) eine Auffrischungsimpfung ist als Erstimpfung anzusehen, wenn sie nicht innerhalb der Gültigkeitsdauer gemäß 
Buchstabe d einer vorangegangenen Impfung vorgenommen wurde.“
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Erklärung des Europäischen Parlaments, des Rates und der Kommission zu Artikel 290 des Vertrags 
über die Arbeitsweise der Europäischen Union 

Das Europäische Parlament, der Rat und die Kommission erklären, dass die Bestimmungen dieser Verord­
nung unbeschadet des künftigen Standpunkts der Organe zur Umsetzung von Artikel 290 des Vertrags über 
die Arbeitsweise der Europäischen Union oder einzelnen Gesetzgebungsakten, die derartige Bestimmungen 
enthalten, gelten. 

Erklärung der Kommission 

Die Kommission will vorschlagen, die Verordnung (EG) Nr. 998/2003, und insbesondere die Aspekte der 
delegierten Rechtsakte und der Durchführungsrechtsakte, bis zum 30. Juni 2011 vollständig zu überarbeiten. 

Erklärung der Kommission zur Bekanntgabe von delegierten Rechtsakten 

Die Europäische Kommission nimmt zur Kenntnis, dass außer in Fällen, in denen im Rechtsakt ein Dring­
lichkeitsverfahren vorgesehen ist, das Europäische Parlament und der Rat die Ansicht vertreten, dass bei der 
Bekanntgabe delegierter Rechtsakte die Ferienzeiten der Organe (Winter, Sommer und Wahlen zum Euro­
päischen Parlament) berücksichtigt werden müssen, damit gewährleistet ist, dass das Europäische Parlament 
und der Rat in der Lage sind, ihre Vorrechte innerhalb der in den jeweiligen Rechtsakten vorgesehenen 
Fristen wahrzunehmen, und ist bereit, entsprechend zu handeln.
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II 

(Rechtsakte ohne Gesetzescharakter) 

VERORDNUNGEN 

VERORDNUNG (EU) Nr. 459/2010 DER KOMMISSION 

vom 27. Mai 2010 

zur Änderung der Anhänge II, III und IV der Verordnung (EG) Nr. 396/2005 des Europäischen 
Parlaments und des Rates hinsichtlich der Rückstandshöchstgehalte für bestimmte Pestizide in oder 

auf bestimmten Erzeugnissen 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 396/2005 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 23. Februar 2005 über 
Höchstgehalte an Pestizidrückständen in oder auf Lebens- und 
Futtermitteln pflanzlichen und tierischen Ursprungs und zur 
Änderung der Richtlinie 91/414/EWG des Rates ( 1 ), insbeson­
dere auf Artikel 5 Absatz 1 und Artikel 14 Absatz 1, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Für Azoxystrobin, Cypermethrin, Indoxacarb, Isoxaflutol, 
Ethephon, Fenitrothion, Lambda-Cyhalothrin, Methomyl, 
Profenofos, Pyraclostrobin, Thiacloprid, Triadimefon, 
Triadimenol und Trifloxystrobin wurden in Anhang II 
und Teil B des Anhangs III der Verordnung (EG) 
Nr. 396/2005 Rückstandshöchstgehalte festgelegt. Für 
Aminopyralid, Boscalid, Buprofezin, Chlorantraniliprol, 
Cyprodinil, Difenoconazol, Flusilazol, Fosetyl, Imidaclo­
prid, Mandipropamid, Metazachlor, Prothioconazol, 
Schwefel, Spinetoram, Spirotetramat und Tebuconazol 
wurden in Teil A des Anhangs III der Verordnung (EG) 
Nr. 396/2005 Rückstandshöchstgehalte festgelegt. 

(2) Im Rahmen eines Verfahrens gemäß der Richtlinie 
91/414/EWG des Rates vom 15. Juli 1991 über das 
Inverkehrbringen von Pflanzenschutzmitteln ( 2 ) zur Zu­
lassung eines Pflanzenschutzmittels mit dem Wirkstoff 
Azoxystrobin für die Anwendung bei Kohlrüben wurde 
gemäß Artikel 6 Absatz 1 der Verordnung (EG) 
Nr. 396/2005 ein Antrag auf Änderung des geltenden 
Rückstandshöchstgehalts gestellt. 

(3) Bezüglich Aminopyralid wurde ein solcher Antrag für die 
Anwendung auf Weideland gestellt. Bei diesem Antrag ist 
zu beachten, dass der geltende Rückstandshöchstgehalt 
für Rindernieren geändert werden muss, da das Pestizid 
durch Abgrasen vom Vieh aufgenommen wird. Bezüglich 
Boscalid wurde ein solcher Antrag für die Anwendung 
bei Gewürzgurken und Zucchini gestellt. Bezüglich Cy­

prodinil wurde ein solcher Antrag für die Anwendung bei 
Knollensellerie gestellt. Bezüglich Difenoconazol wurde 
ein solcher Antrag für die Anwendung bei Fenchel, Pe­
tersilie, Sellerieblättern und Kerbel gestellt. Bezüglich In­
doxacarb wurde ein solcher Antrag für die Anwendung 
bei Kirschen und Zuckerrüben gestellt. Bezüglich Isoxa­
flutol wurde ein solcher Antrag zur Änderung der Rück­
standsdefinition gestellt. Bezüglich Fosetyl wurde ein sol­
cher Antrag für die Anwendung bei Rettich gestellt. Be­
züglich Lambda-Cyhalothrin wurde ein solcher Antrag 
für die Anwendung bei Artischocken und Johannisbee­
ren/Ribisel gestellt. Bezüglich Metazachlor wurde ein sol­
cher Antrag für die Anwendung bei Rapssamen, Grün­
kohl, Kopfkohl, Kohlrüben, Weißen Rüben und Getreide 
gestellt. Bei diesem Antrag ist zu beachten, dass die gel­
tenden Rückstandshöchstgehalte für Leber von Rindern, 
Schafen und Ziegen geändert werden müssen, da Raps­
samen, Grünkohl, Kopfkohl, Kohlrüben, Weiße Rüben 
und Getreide als Futtermittel Verwendung finden und 
Rückstände auf dem Viehfutter verbleiben können. Ferner 
muss die Rückstandsdefinition für tierische Erzeugnisse 
geändert werden. Bezüglich Pyraclostrobin wurde ein sol­
cher Antrag für die Anwendung bei Roten Rüben, Ge­
würzgurken und Zucchini gestellt. Bezüglich Spirotetra­
mat wurde ein solcher Antrag für die Anwendung bei 
Pflaumen und Kirschen gestellt. Bezüglich Tebuconazol 
wurde ein solcher Antrag für die Anwendung bei Kohl­
rüben und Weißen Rüben gestellt. Bezüglich Thiacloprid 
wurde ein solcher Antrag für die Anwendung bei Feld­
salat/Vogerlsalat, Stangensellerie und Fenchel gestellt. Be­
züglich Trifloxystrobin wurde ein solcher Antrag für die 
Anwendung bei Pastinaken, Petersilienwurzeln, Schwarz­
wurzeln, Kohlrüben und Weißen Rüben gestellt. 

(4) Anträge gemäß Artikel 6 Absätze 2 und 4 der Verord­
nung (EG) Nr. 396/2005 wurden für die Anwendung 
von Spinetoram bei Pfirsichen (einschließlich Nektarinen) 
und Aprikosen/Marillen gestellt. Die zugelassene Anwen­
dung von Spinetoram bei Pfirsichen, Nektarinen und 
Aprikosen/Marillen in Südafrika, Argentinien, Chile, Neu­
seeland und Israel führt zu Rückstandsgehalten, die den 
geltenden Rückstandshöchstgehalt gemäß Anhang III der 
Verordnung (EG) Nr. 396/2005 überschreiten. Um Han­
delshemmnisse bei der Einfuhr von Pfirsichen, Nektarinen
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und Aprikosen/Marillen zu vermeiden, muss ein höherer 
Rückstandshöchstgehalt festgelegt werden. 

(5) Diese Anträge wurden gemäß Artikel 8 der Verordnung 
(EG) Nr. 396/2005 von den betreffenden Mitgliedstaaten 
bewertet, und die Bewertungsberichte wurden an die 
Kommission weitergeleitet. 

(6) Die Europäische Behörde für Lebensmittelsicherheit 
(nachstehend „die Behörde“) prüfte die Anträge und Be­
wertungsberichte, insbesondere im Hinblick auf die Risi­
ken für Verbraucher und gegebenenfalls für Tiere, und 
gab mit Gründen versehene Stellungnahmen zu den vor­
geschlagenen Rückstandshöchstgehalten ab ( 3 ). Diese Stel­
lungnahmen wurden der Kommission und den Mitglied­
staaten übermittelt und der Öffentlichkeit zugänglich ge­
macht. 

(7) Die Behörde kam in ihren mit Gründen versehenen Stel­
lungnahmen zu dem Schluss, dass sämtliche Anforderun­
gen bezüglich Daten und Informationen erfüllt sind und 
die von den Antragstellern gewünschten Änderungen der 
Rückstandshöchstgehalte im Hinblick auf die Verbrau­
chersicherheit, basierend auf einer Bewertung der Ver­
braucherexposition für 27 spezifische europäische Ver­
brauchergruppen, akzeptiert werden können. Dabei wur­
den die neuesten Erkenntnisse über die toxikologischen 
Eigenschaften der Stoffe berücksichtigt. Weder bei lebens­
langer Exposition gegenüber diesen Stoffen durch den 
Verzehr aller Lebensmittelerzeugnisse, die diese Stoffe 
enthalten können, noch bei kurzzeitiger Exposition durch 
massiven Verzehr der betreffenden Kulturen wurde ein 
Risiko nachgewiesen, dass die annehmbare tägliche Auf­
nahme (Acceptable Daily Intake – ADI) oder die akute 
Referenzdosis (Acute Reference Dose – ARfD) überschrit­
ten werden könnte. In einigen Fällen war die Behörde der 
Auffassung, dass ein höherer als der vom berichterstat­
tenden Mitgliedstaat vorgeschlagene Rückstandshöchst­
gehalt festgelegt werden müsse. In diesen Fällen sollte 
der höhere Rückstandshöchstgehalt, wie von der Behörde 
vorgeschlagen, erlaubt werden, sofern dieser Wert von 
der Behörde als sicher erachtet wird. In anderen Fällen 
war die Behörde der Auffassung, dass ein niedrigerer als 
der vom berichterstattenden Mitgliedstaat vorgeschlagene 
Rückstandshöchstgehalt ausreiche. In diesen Fällen sollte 
der niedrigere Wert festgelegt werden. 

(8) Im Einklang mit Artikel 12 Absatz 2 der Verordnung 
(EG) Nr. 396/2005 hat die Behörde die Sicherheit beste­
hender Rückstandshöchstgehalte für Ethephon bewer­
tet ( 4 ) und kam zu dem Schluss, dass die Werte für 
12 Kulturen höher angesetzt werden könnten, um den 
geltenden Codex-Höchstwerten Rechnung zu tragen. 

(9) Bezüglich Fenitrothion ist die Gültigkeit der Rückstands­
höchstgehalte für Getreide am 1. Juni 2009 abgelaufen. 
Aus Gründen der Klarheit sollte in der Verordnung (EG) 
Nr. 396/2005 für dieses Schädlingsbekämpfungsmittel 
auf Getreide die untere analytische Bestimmungsgrenze 
angegeben werden. 

(10) Bezüglich Schwefels hat die Behörde in ihrer Schlussfol­
gerung empfohlen ( 5 ), für dieses Schädlingsbekämpfungs­
mittel aufgrund seiner geringen Toxizität keine weiteren 
Rückstandshöchstgehalte festzulegen. In Anbetracht die­
ser Schlussfolgerung sollten die geltenden Rückstands­
höchstgehalte für dieses Pestizid gestrichen und der Stoff 
in Anhang IV der Verordnung (EG) Nr. 396/2005 auf­
genommen werden. 

(11) Ausgehend von den mit Gründen versehenen Stellung­
nahmen der Behörde und unter Berücksichtigung der 
relevanten Faktoren erfüllen die entsprechenden Ände­
rungen der Rückstandshöchstgehalte die Anforderungen 
von Artikel 5 Absatz 1 und Artikel 14 Absatz 2 der 
Verordnung (EG) Nr. 396/2005. 

(12) Am 4. Juli 2009 hat die Codex-Alimentarius-Kommission 
Höchstwerte für Azoxystrobin, Buprofezin, Chlorantrani­
liprol, Cypermethrin, Flusilazol, Imidacloprid, Lambda- 
Cyhalothrin, Mandipropamid, Methomyl, Profenofos, Pro­
thioconazol, Spinetoram, Spirotetramat, Tebuconazol, 
Triadimefon und Triadimenol angenommen. Diese 
Codex-Höchstwerte sollten in die Verordnung (EG) 
Nr. 396/2005 als Rückstandshöchstgehalte aufgenom­
men werden, mit Ausnahme derjenigen Werte, die für 
eine europäische Verbrauchergruppe nicht sicher sind 
und für die die Union bei der Codex-Alimentarius-Kom­
mission einen Vorbehalt geltend gemacht hat. 

(13) Die Verordnung (EG) Nr. 396/2005 sollte daher entspre­
chend geändert werden. 

(14) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die Anhänge II, III und IV der Verordnung (EG) Nr. 396/2005 
werden gemäß dem Anhang der vorliegenden Verordnung ge­
ändert. 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am Tag nach ihrer Veröffentlichung im 
Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft. 

Die Rückstandshöchstgehalte für Ethephon gelten ab dem 
8. Juni 2010. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem 
Mitgliedstaat. 

Brüssel, den 27. Mai 2010 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO
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ANHANG 

Die Anhänge II, III und IV der Verordnung (EG) Nr. 396/2005 werden wie folgt geändert: 

1. In Anhang II wird die Überschrift „Isoxaflutol (Summe aus Isoxaflutol, RPA 202248 und RPA 203328, ausgedrückt als 
Isoxaflutol)“ durch Streichung von „und RPA 203328“ geändert; die Spalten für Azoxystrobin, Cypermethrin, Indo­
xacarb, Ethephon, Fenitrothion, Lambda-Cyhalothrin, Methomyl, Profenofos, Pyraclostrobin, Thiacloprid, Triadimefon, 
Triadimenol und Trifloxystrobin werden durch folgende Einträge ersetzt:
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„Rückstände von Schädlingsbekämpfungsmitteln und Rückstandshöchstgehalte (mg/kg) 

Code- 
Nummer 

Gruppen und Beispiele von Einzelerzeugnissen, für die die 
Rückstandshöchstgehalte gelten (a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0100000 1. FRÜCHTE, FRISCH ODER GEFROREN; 
SCHALENFRÜCHTE 

0110000 i) Zitrusfrüchte 15 2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 1 0,02 (*) 0,1 (*) 0,3 

0110010 Grapefruit 

0110020 Orangen 

0110030 Zitronen 

0110040 Limetten 

0110050 Mandarinen 

0110990 Sonstige 

0120000 ii) Nüsse (mit oder ohne Schale) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 (*) 0,02 (*) 

0120010 Mandeln 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120020 Paranüsse 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120030 Kaschunüsse 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120040 Esskastanien 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120050 Kokosnüsse 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120060 Haselnüsse; 0,1 (*) 0,2 0,02 (*) 

0120070 Macadamia-Nüsse 0,1 (*) 0,1 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0120080 Pekannüsse 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120090 Pinienkerne 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0120100 Pistazien 1 0,1 1 

0120110 Walnüsse 0,1 (*) 0,5 0,02 (*) 

0120990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 0,02 (*) 

0130000 iii) Kernobst 0,05 (*) 1 0,1 0,05 (*) 0,3 0,3 0,5 

0130010 Äpfel 0,6 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,2 (*) 

0130020 Birnen 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 

0130030 Quitten 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 

0130040 Mispel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0130050 Japanische Wollmispel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0130990 Sonstige 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,2 0,1 (*) 

0140000 iv) Steinobst 2 2 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0140010 Aprikosen 0,05 (*) 0,3 0,2 0,02 (*) 0,2 0,3 1 

0140020 Kirschen 3 0,5 0,3 0,1 0,3 0,3 1 

0140030 Pfirsiche 0,05 (*) 0,3 0,2 0,02 (*) 0,2 0,3 1 

0140040 Pflaumen 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 0,2 0,1 0,2 

0140990 Sonstige 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0150000 v) Beeren und Kleinobst 0,05 (*) 

0151000 a) Tafel- und Keltertrauben 2 0,5 0,01 (*) 2 0,2 0,02 (*) 2 5 

0151010 Tafeltrauben 0,7 0,02 (*) 1
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0151020 Keltertrauben 2 0,5 2 

0152000 b) Erdbeeren 10 0,07 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,5 0,02 (*) 0,5 0,5 0,5 0,5 

0153000 c) Strauchbeerenobst 5 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0153010 Brombeeren 0,5 1 3 

0153020 Kratzbeeren 0,02 (*) 0,02 (*) 1 

0153030 Himbeeren 0,5 1 3 

0153990 Sonstige 0,02 (*) 0,02 (*) 1 

0154000 d) Anderes Kleinobst und Beeren 0,05 (*) 1 1 1 

0154010 Heidelbeeren 5 20 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,5 2 

0154020 Cranbeeren 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,5 0,02 (*) 

0154030 Johannis-beeren (rot, schwarz und weiß) 5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 2 1 

0154040 Stachel-beeren 5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,5 1 

0154050 Hagebutten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154060 Maulbeeren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154070 Azarole (Mittelmeer-mispel) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154080 Holunder-beeren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154990 Sonstige 5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,5 0,02 (*) 

0160000 vi) Sonstige Früchte 

0161000 a) Essbare Schale 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0161010 Datteln 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0161020 Feigen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0161030 Tafeloliven 0,05 (*) 5 (+) 0,01 (*) 1 0,02 (*) 0,3 

0161040 Kumquats 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0161050 Karambolen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161060 Persimone (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161070 Jambolan (Java-Pflaume), (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0162000 b) Nicht essbare Schale, klein 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0162010 Kiwi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0162020 Lychee (Litschi) 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0162030 Passions-frucht 4 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 4 

0162040 Stachelfeige (Kaktus-feige) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162050 Sternapfel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162060 Amerika-nische Persimone (Virginia- 
Kaki) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0163000 c) Nicht essbare Schale, groß 

0163010 Avocado-früchte 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163020 Bananen 2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 1 0,05 

0163030 Mangos 0,7 0,7 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 0,2 0,05 0,02 (*) 0,1 (*) 0,5 

0163040 Papayas 0,3 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 0,5 0,1 (*) 1 

0163050 Granatäpfel 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163060 Cherimoya (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163070 Guave (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0163080 Ananas 0,05 (*) 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 3 0,02 (*) 

0163090 Brotfrucht (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163100 Durian-frucht (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163110 Saure Annone (Guanabana) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0200000 2. GEMÜSE, FRISCH ODER GEFROREN 0,01 (*) 

0210000 i) Wurzel- und Knollengemüse 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0211000 a) Kartoffeln 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0212000 b) Tropisches Wurzel- und Knollengemüse 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0212010 Kassava 0,02 (*) 

0212020 Süß-kartoffeln 0,02 (*) 

0212030 Yamswurzel 0,02 (*) 

0212040 Pfeilwurz (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0212990 Sonstige 0,02 (*) 

0213000 c) Sonstiges Wurzel- und Knollengemüse außer 
Zuckerrüben 

0,02 (*) 

0213010 Rote Rüben 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,02 (*) 

0213020 Karotten 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 

0213030 Knollen-sellerie 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 

0213040 Meerrettich 0,02 (*) 0,02 (*) 0,3 0,02 (*) 0,02 (*) 

0213050 Erd-artischocke 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0213060 Pastinaken 0,02 (*) 0,02 (*) 0,3 0,02 (*) 0,04 

0213070 Petersilien-wurzel 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,04 

0213080 Rettich 0,2 0,1 0,2 0,02 (*) 0,02 (*) 

0213090 Schwarz-wurzeln 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,04 

0213100 Kohlrüben 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,04 

0213110 Weiße Rüben 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,04 

0213990 Sonstige 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0220000 ii) Zwiebelgemüse 10 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0220010 Knoblauch 0,1 0,2 0,02 (*) 0,1 (*) 

0220020 Zwiebel 0,1 0,2 0,02 (*) 0.5 

0220030 Schalotten 0,1 0,2 0,02 (*) 0,1 (*) 

0220040 Frühlings-zwiebeln 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 1 

0220990 Sonstige 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0230000 iii) Fruchtgemüse 

0231000 a) Solanaceae 3 0,5 0,02 (*) 1 

0231010 Tomaten 1 0,5 0,1 10 0,2 0,5 0,5 

0231020 Paprika 0,05 (*) 0,3 0,1 0,05 (*) 0,5 1 0,3 

0231030 Auberginen (Eierfrüchte) 0,05 (*) 0,5 0,5 0,05 (*) 0,2 0,5 0,02 (*) 

0231040 Okra, Griechische Hörnchen 0,05 (*) 0,02 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0231990 Sonstige 0,05 (*) 0,02 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0232000 b) Kürbisgewächse — genießbare Schale 1 0,2 0,05 (*) 0,2 0,1 0,1 0,05 (*) 0,3 0,2 0,2 

0232010 Schlangen-gurken 0,02 (*) 

0232020 Gewürz-gurken 0,5 

0232030 Zucchini 0,5 

0232990 Sonstige 0,02 (*) 

0233000 c) Kürbisgewächse — ungenießbare Schale 1 0,2 0,05 (*) 0,1 0,05 0,1 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 

0233010 Melonen 0.2 0,3 

0233020 Kürbis 0,02 (*) 0,2 

0233030 Wasser-melonen 0.2 0,2 

0233990 Sonstige 0,02 (*) 0,02 (*) 

0234000 d) Zuckermais 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,1 (*) 0,02 (*) 

0239000 e) Sonstiges Fruchtgemüse 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0240000 iv) Kohlgemüse 5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0241000 a) Blumenkohle 0,3 0,02 (*) 0,1 0,1 

0241010 Broccoli 1 0,1 0,05 

0241020 Blumenkohl 0,5 0,1 0,05 

0241990 Sonstige 1 0,5 0,02 (*) 

0242000 b) Kopfkohle 1 

0242010 Rosenkohl, Kohl-sprossen 0,1 0,05 0,05 0,2 0,05 0,5 

0242020 Kopfkohl 3 0,2 0,02 (*) 0,2 0,2 0,3 

0242990 Sonstige 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0243000 c) Blattkohle 1 1 0,02 (*) 0,02 (*) 1 0,02 (*) 

0243010 Chinakohl 0,2 

0243020 Grünkohl 0,2 

0243990 Sonstige 0,02 (*) 

0244000 d) Kohlrabi 1 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,5 

0250000 v) Blattgemüse und Frische Kräuter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0251000 a) Kopfsalat und andere Salatarten einschl. 
Brassicaceen 

3 2 

0251010 Feldsalat 1 1 0,02 (*) 10 5 0,02 (*) 

0251020 Grüner Salat 2 0,5 0,2 2 2 10 

0251030 Kraussalat (Breitblätt-rige Endivie) 2 1 0,02 (*) 2 2 10 

0251040 Kresse 0,02 (*) 1 0,02 (*) 2 2 0,02 (*) 

0251050 Barbara-kraut (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0251060 Salatrauke, Rucola 0,02 (*) 1 0,02 (*) 2 3 0,02 (*) 

0251070 Roter Senf (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0251080 Blätter und Keime der Brassica spp 1 1 0,02 (*) 2 2 0,02 (*) 

0251990 Sonstige 0,02 (*) 1 0,02 (*) 2 2 0,02 (*) 

0252000 b) Spinat und verwandte Arten (Blätter) 0,7 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 

0252010 Spinat 0,05 (*) 2 0,05 0,5 

0252020 Portulak (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0252030 Mangold 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,5 

0252990 Sonstige 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,5
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0253000 c) Weinblätter (Traubenblätter) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0254000 d) Brunnenkresse 0,05 (*) 0,7 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0255000 e) Chicorée 0,2 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256000 f) Frische Kräuter 2 2 1 2 5 10 

0256010 Kerbel 3 0,3 

0256020 Schnittlauch 70 0,3 

0256030 Sellerie-blätter 70 0,3 

0256040 Petersilie 70 0,3 

0256050 Salbei (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256060 Rosmarin (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256070 Thymian (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256080 Basilikum (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256090 Lorbeer-blätter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256100 Estragon (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256990 Sonstige 70 0,3 

0260000 vi) Hülsengemüse (frisch) 3 0,7 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0260010 Bohnen (mit Hülsen) 1 0,5 

0260020 Bohnen (ohne Hülsen) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0260030 Erbsen (mit Hülsen) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0260040 Erbsen (ohne Hülsen) 0,2 0,02 (*) 

0260050 Linsen 0,02 (*) 0,02 (*)
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0260990 Sonstige 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270000 vii) Stängelgemüse (frisch) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0270010 Spargel 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0270020 Kardonen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0270030 Stangen-sellerie 5 0,05 (*) 2 0,3 0,02 (*) 0,02 (*) 0,5 0,1 (*) 1 

0270040 Fenchel 10 0,05 (*) 0,02 (*) 0,3 0,02 (*) 0,02 (*) 0,5 0,1 (*) 0,02 (*) 

0270050 Artischocken 5 2 0,1 0,2 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 1 0,02 (*) 

0270060 Porree 10 0,5 0,02 (*) 0,3 0,02 (*) 0,5 0,1 0,1 (*) 0,2 

0270070 Rhabarber 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0270080 Bambus-sprossen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0270090 Palmherzen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0270990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0280000 viii) Pilze 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0280010 Kulturpilze 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280020 Wilde Pilze 1 0,5 

0280990 Sonstige 0,05 (*) 0,02 (*) 

0290000 ix) Seetang (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0300000 3. HÜLSENFRÜCHTE, GETROCKNET 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 0,1 (*) 0,02 (*) 

0300010 Bohnen 

0300020 Linsen 

0300030 Erbsen
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0300040 Süßlupinen 

0300990 Sonstige 

0400000 4. ÖLSAATEN UND ÖLFRÜCHTE 0,01 (*) 0,02 (*) 

0401000 i) Ölsaaten 0,2 (*) 0,05 (*) 

0401010 Leinsamen 0,05 (*) 0,2 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401020 Erdnüsse 0,2 0,1 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401030 Mohnsamen 0,05 (*) 0,2 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401040 Sesamsamen 0,05 (*) 0,2 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401050 Sonnen-blumenkerne 0,5 0,2 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401060 Rapssamen 0,5 0,2 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,3 

0401070 Sojabohne 0,5 0,05 (*) 0,1 (*) 0,5 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401080 Senfkörner 0,05 (*) 0,1 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 

0401090 Baumwoll-samen 0,7 0,2 2 (+) 0,05 (*) 0,2 0,1 3 0,05 (*) 

0401100 Kürbiskerne 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401110 Saflor (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401120 Borretsch (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401130 Leindotter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401140 Hanfsamen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0401150 Rizinus-bohne (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)
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0402000 ii) Ölfrüchte 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402010 Oliven für die Gewinnung von Öl 10 1 0,02 (*) 0,1 (*) 0,3 

0402020 Palmnüsse (Palmöl-kerne) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402030 Ölpalmen-frucht (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402040 Kapok (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. GETREIDE 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500010 Gerste 0,5 2 1 0,5 0,3 1 0,2 0,3 

0500020 Buchweizen 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0500030 Mais 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0500040 Hirse 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0500050 Hafer 0,5 2 0,05 (*) 0,05 0,3 1 0,2 0,02 (*) 

0500060 Reis 5 2 0,05 (*) 1 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0500070 Roggen 0,3 2 1 0,05 0,1 0,05 0,2 0,05 

0500080 Sorghum 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0500090 Weizen 0,3 2 1 0,05 0,1 0,1 0,2 0,05 

0500990 Sonstige 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 0,1 (*) 0,02 (*) 

0600000 6. TEE, KAFFEE, KRÄUTERTEES UND KA­
KAO 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0610000 i) Tee (getrocknete Blätter und Stiele der 
Camellia sinensis, fermentiert oder an­
derweitig behandelt) 

0,1 (*) 0,5 0,5 0,05 (*) 1 10 

0620000 ii) Kaffeebohnen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0630000 iii) Kräutertees (getrocknet) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0631000 a) Blüten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631010 Kamillen-blüten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631020 Hibiskus-blüten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631030 Rosenblüten–blätter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631040 Jasminblüten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631050 Lindenblüten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632000 b) Blätter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632010 Erdbeer-blätter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632020 Rooibos-blätter (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632030 Mate (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633000 c) Wurzeln (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633010 Baldrian-wurzel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633020 Ginseng-wurzel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0639000 d) Sonstige Kräutertees (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0640000 iv) Kakao (fermentierte Bohnen) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0650000 v) Karobe (Johannisbrot) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0700000 7. HOPFEN (getrocknet), einschl. Hopfengra­
nulat und nicht konzentriertes Pulver 

30 30 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 10 10 0,1 (*) 10 0,1 (*) 10 30 

0800000 8. GEWÜRZE (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810000 i) Samen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810010 Anis (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810020 Schwarz-kümmel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810030 Sellerie-samen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810040 Koriander körner (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810050 Kreuz-kümmel-samen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810060 Dillsamen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810070 Fenchel-samen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810080 Bockshorn-kleesamen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810090 Muskatnuss (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820000 ii) Früchte und Beeren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820010 Nelken-pfeffer (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820020 Anispfeffer (China-pfeffer) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820030 Kümmel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820040 Karda-momen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820050 Wacholder-beeren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820060 Pfeffer, schwarz und weiß (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820070 Vanille-schoten (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820080 Tamarinden (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0820990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830000 iii) Rinde (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830010 Zimt (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840000 iv) Wurzeln oder Rhizome (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840010 Süßholz-wurzeln (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840020 Ingwer (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840030 Kurkuma (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840040 Meerrettich/Kren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850000 v) Knospen (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850010 Nelken (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850020 Kapern (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860000 vi) Blütensnarbe (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860010 Safran (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870000 vii) Samenmantel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870010 Muskatblüte (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0900000 9. ZUCKERPFLANZEN (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900010 Zuckerrüben (Wurzel) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900020 Zuckerrohr (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900030 Wurzeln der gewöhn-lichen Wegwarte (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1000000 10. ERZEUGNISSE TIERISCHEN UR­
SPRUNGS — LANDTIERE 

0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1010000 i) Fleisch, Fleischzubereitungen, Inne­
reien, Blut, tierische Fette, frisch, ge­
kühlt oder gefroren, gepökelt, ge­
trocknet oder geräuchert oder zu 
Mehlen oder Speisen verarbeitet; an­
dere verarbeitete Erzeugnisse wie 
Wurstwaren und Lebensmittel-zube­
reitungen mit den genannten Erzeug­
nissen als Ausgangsstoffen 

0,05 (*) 

1011000 a) Schwein 0,5 

1011010 Fleisch 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,05 

1011020 Fett ohne mageres-Fleisch, 0,05 (*) 0,2 0,3 0,05 

1011030 Leber 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1011040 Nieren 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1011050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

0,07 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011990 Sonstige 0,05 (*) 0.2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012000 b) Rind 0,5 

1012010 Fleisch 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,05 

1012020 Fett 0,05 (*) 0,2 0,3 0,05 

1012030 Leber 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1012040 Nieren 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1012050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

0,07 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012990 Sonstige 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013000 c) Schaf 0.5 

1013010 Fleisch 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,05 

1013020 Fett 0,05 (*) 0,2 0,3 0,05 

1013030 Leber 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1013040 Nieren 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1013050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

0,07 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013990 Sonstige 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014000 d) Ziege 0,5 

1014010 Fleisch 0,05 (*) 2 0,01 (*) 0,05 

1014020 Fett 0,05 (*) 0,2 0,3 0,05 

1014030 Leber 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1014040 Nieren 0,07 0,2 0,01 (*) 0,3 

1014050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

0,07 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014990 Sonstige 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

1015000 e) Pferde, Esel, Maultiere oder Maulesel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015010 Fleisch (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015020 Fett (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015030 Leber (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015040 Nieren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1015990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1016000 f) Geflügel (Hühner, Enten, Gänse, Truthüh­
ner und Perlhühner), Strauße, Tauben 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

1016010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 

1016020 Fett 0,3 0,05 

1016030 Leber 0,01 (*) 0,3 

1016040 Nieren 0,01 (*) 0,3 

1016050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

0,01 (*) 0,01 (*) 

1016990 Sonstige 0,01 (*) 0,01 (*) 

1017000 g) Sonstige Nutztiere (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017010 Fleisch (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017020 Fett (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017030 Leber (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017040 Nieren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017050 Genießbare Schlacht-neben-erzeug­
nisse 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1020000 ii) Milch und Rahm, weder eingedickt 
noch mit Zusatz von Zucker oder 
anderen Süßungsmitteln, Butter und 
andere Fette aus Milch, Käse und 
Quark/Topfen 

0,01 (*) 0,05 0,02 0,05 0,01 (*) 0,03 

1020010 Rinder 

1020020 Schafe 

1020030 Ziegen 

1020040 Pferde
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1020990 Sonstige 

1030000 iii) Vogeleier, frisch konserviert oder ge­
kocht; Eier ohne Schale und Eigelb, 
frisch, getrocknet, in Wasser oder 
Dampf gekocht, geformt, gefroren 
oder anders haltbar gemacht, auch mit 
Zusatz von Zucker oder anderen Sü­
ßungsmitteln 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1030010 Huhn 

1030020 Ente (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030030 Gans (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030040 Wachtel (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030990 Sonstige (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1040000 iv) Honig (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1050000 v) Amphibien und Reptilien (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1060000 vi) Schnecken (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1070000 vii) Sonstige Erzeugnisse von Landtieren (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

(a ) Für die vollständige Liste der Erzeugnisse pflanzlichen und tierischen Ursprungs, für die Rückstandshöchstgehalte gelten, sollte auf Anhang I verwiesen werden. 
(*) Untere analytische Bestimmungsgrenze. 

(**) Kombination von Schädlingsbekämpfungsmittel und Code-Nummer, für die der Rückstandshöchstgehalt gemäß Anhang III Teil B gilt. 
(F)= Fettlöslich 
(R)= Die Rückstandsdefinition unterscheidet sich für die folgenden Kombinationen von Schädlingsbekämpfungsmittel und Code-Nummer: 

Lambda-Cyhalothrin — Code-Nummer 1000000: Lambda-Cyhalothrin einschließlich anderer gemischter Isomerbestandteile (Summe der Isomeren). 
Ethephon 0161030 (+) Rückstandshöchstgehalt gültig bis 1. Juli 2011, bis zur Vorlage und Auswertung weiterer Rückstandstests 
Ethephon 0401090 (+) Rückstandshöchstgehalt gültig bis 1. Juli 2011, bis zur Vorlage und Auswertung einer weiteren Stoffwechseluntersuchung“
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2. Anhang III wird wie folgt geändert: 

a) Teil A wird wie folgt geändert: 

i) Die Spalten für Aminopyralid, Boscalid, Buprofezin, Chlorantraniliprol, Cyprodinil, Difenoconazol, Flusilazol, Fosetyl, Imidacloprid, Mandipropamid, Metazachlor, 
Prothioconazol, Spinetoram, Spirotetramat und Tebuconazol werden durch folgende Einträge ersetzt: 

„Rückstände von Schädlingsbekämpfungsmitteln und Rückstandshöchstgehalte (mg/kg) 

Code- 
Nummer 

Gruppen und Beispiele von Einzelerzeugnissen, 
für die die Rückstandshöchstgehalte gelten (a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

0100000 1. FRÜCHTE, FRISCH ODER GEFRO­
REN; SCHALENFRÜCHTE 

0,01 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0110000 i) Zitrusfrüchte 0,05 (*) 1 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,1 75 1 0,01 (*) 0,2 1 0,05 (*) 

0110010 Grapefruit 

0110020 Orangen 

0110030 Zitronen 

0110040 Limetten 

0110050 Mandarinen 

0110990 Sonstige 

0120000 ii) Nüsse (mit oder ohne Schale) 1 0,05 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0120010 Mandeln 0,7 

0120020 Paranüsse 0,05 (*) 

0120030 Kaschunüsse 0,05 (*) 

0120040 Esskastanien 0,05 (*) 

0120050 Kokosnüsse 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

0120060 Haselnüsse; 0,05 (*) 

0120070 Macadamia-Nüsse 0,05 (*) 

0120080 Pekannüsse 0,05 (*) 

0120090 Pinienkerne 0,05 (*) 

0120100 Pistazien 0,05 (*) 

0120110 Walnüsse 0,05 (*) 

0120990 Sonstige 0,05 (*) 

0130000 iii) Kernobst 2 0,5 0,5 1 75 0,5 0,01 (*) 0,2 1 

0130010 Äpfel 0,5 0,02 (*) 1 

0130020 Birnen 0,5 0,02 (*) 1 

0130030 Quitten 0,2 0,3 0,5 

0130040 Mispel 0,5 0,3 0,5 

0130050 Japanische Wollmispel 0,5 0,3 0,5 

0130990 Sonstige 0,2 0,3 0,5 

0140000 iv) Steinobst 3 1 2 (*) 0,01 (*) 3 

0140010 Aprikosen 0,2 2 0,5 0,02 (*) 0,5 0,2 1 

0140020 Kirschen 0,5 1 0,3 0,2 0,5 0,05 (*) 5 

0140030 Pfirsiche 0,7 2 0,5 0,2 0,5 0,2 1 

0140040 Pflaumen 0,3 2 0,5 0,1 0,3 0,05 (*) 0,5 

0140990 Sonstige 0,1 0,5 0,1 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 

0150000 v) Beeren und Kleinobst 

0151000 a) Tafel- und Keltertrauben 5 1 1 5 0,5 100 1 2 0,5 2 2 

0151010 Tafeltrauben 0,05 

0151020 Keltertrauben 0,2 

0152000 b) Erdbeeren 10 0,05 (*) 0,01 (*) 5 0,1 0,02 (*) 75 0,5 0,01 (*) 0,2 0,1 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

0153000 c) Strauchbeerenobst 10 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 2 (*) 5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 1 

0153010 Brombeeren 10 0,3 

0153020 Kratzbeeren 0,05 (*) 0,1 

0153030 Himbeeren 10 0,3 

0153990 Sonstige 0,05 (*) 0,1 

0154000 d) Anderes Kleinobst und Beeren 10 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 2 

0154010 Heidelbeeren 5 0,1 5 

0154020 Cranbeeren 2 0,1 0,05 (*) 

0154030 Johannis-beeren (rot, schwarz 
und weiß) 

5 0,2 5 

0154040 Stachel-beeren 5 0,1 5 

0154050 Hagebutten 2 0,1 5 

0154060 Maulbeeren 2 0,1 5 

0154070 Azarole (Mittelmeer-mispel) 2 0,1 0,05 (*) 

0154080 Holunder-beeren 2 0,1 5 

0154990 Sonstige 2 0,1 5 

0160000 vi) Sonstige Früchte 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0161000 a) Essbare Schale 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 

0161010 Datteln 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0161020 Feigen 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0161030 Tafeloliven 2 2 0,5 

0161040 Kumquats 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0161050 Karambolen 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0161060 Persimone 0,05 (*) 0,1 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

0161070 Jambolan (Java-Pflaume), 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0161990 Sonstige 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0162000 b) Nicht essbare Schale, klein 0,1 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 

0162010 Kiwi 5 1 0,5 

0162020 Lychee (Litschi) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162030 Passions-frucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162040 Stachelfeige (Kaktus-feige) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162050 Sternapfel 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162060 Amerika-nische Persimone (Vir­
ginia-Kaki) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163000 c) Nicht essbare Schale, groß 0,1 

0163010 Avocado-früchte 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 50 1 0,05 (*) 

0163020 Bananen 0,3 0,5 0,1 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163030 Mangos 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 2 (*) 0,2 0,1 

0163040 Papayas 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 2 

0163050 Granatäpfel 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 1 0,05 (*) 

0163060 Cherimoya 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163070 Guave 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163080 Ananas 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 50 0,05 (*) 0,05 (*)
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0163090 Brotfrucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163100 Durian-frucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163110 Saure Annone (Guanabana) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0200000 2. GEMÜSE, FRISCH ODER GEFRO­
REN 

0,01 (*) 0,02 (*) 

0210000 i) Wurzel- und Knollengemüse 0,05 (*) 0,02 0,5 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,05 (*) 

0211000 a) Kartoffeln 0,5 0,05 (*) 0,1 30 0,8 0,2 

0212000 b) Tropisches Wurzel- und Knollenge­
müse 

0,5 0,05 (*) 0,1 2 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0212010 Kassava 

0212020 Süß-kartoffeln 

0212030 Yamswurzel 

0212040 Pfeilwurz 

0212990 Sonstige 

0213000 c) Sonstiges Wurzel- und Knollenge­
müse außer Zuckerrüben 

0,1 (*) 

0213010 Rote Rüben 0,5 1 0,2 2 (*) 0,05 (*) 

0213020 Karotten 1 2 0,3 2 (*) 0,5 

0213030 Knollen-sellerie 1 0,3 2 2 (*) 0,5 

0213040 Meerrettich 1 2 0,2 2 (*) 0,4 

0213050 Erd-artischocke 0,5 0,05 (*) 0,1 2 (*) 0,05 (*) 

0213060 Pastinaken 1 2 0,3 2 (*) 0,5 

0213070 Petersilien-wurzel 3 2 0,2 2 (*) 0,5 

0213080 Rettich 1 0,05 (*) 0,05 (*) 25 0,05 (*) 

0213090 Schwarz-wurzeln 1 2 0,2 2 (*) 0,4 

0213100 Kohlrüben 0,5 0,05 (*) 0,1 2 (*) 0,3 

0213110 Weiße Rüben 0,5 0,05 (*) 0,1 2 (*) 0,3
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0213990 Sonstige 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 

0220000 ii) Zwiebelgemüse 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0220010 Knoblauch 0,5 0,3 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 

0220020 Zwiebel 3 0,3 0,05 (*) 50 0,1 0,1 0,05 (*) 

0220030 Schalotten 0,5 0,3 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0220040 Frühlings-zwiebeln 0,5 1 0,1 30 0,2 7 0,5 

0220990 Sonstige 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0230000 iii) Fruchtgemüse 0,02 (*) 

0231000 a) Solanaceae 0,5 

0231010 Tomaten 1 1 0,6 1 2 100 0,5 1 0,3 2 1 

0231020 Paprika 2 1 1 1 0,05 (*) 130 1 1 0,3 2 0,5 

0231030 Auberginen (Eierfrüchte) 1 1 0,6 1 0,05 (*) 100 0,5 1 0,3 2 0,5 

0231040 Okra, Griechische Hörnchen 0,5 0,5 0,6 0,5 0,05 (*) 2 (*) 0,5 0,01 (*) 30 1 0,05 (*) 

0231990 Sonstige 0,5 0,5 0,6 0,5 0,05 (*) 2 (*) 0,5 0,01 (*) 0,3 1 0,05 (*) 

0232000 b) Kürbisgewächse — genießbare 
Schale 

0,3 0,5 0,1 75 0,3 0,2 0,2 

0232010 Schlangen-gurken 0,2 1 1 0,2 0,5 

0232020 Gewürz-gurken 3 0,5 0,5 0,1 0,05 (*) 

0232030 Zucchini 3 0,5 1 0,2 0,2 

0232990 Sonstige 0,2 0,5 0,5 0,1 0,05 (*) 

0233000 c) Kürbisgewächse — ungenießbare 
Schale 

0,5 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 75 0,3 0,05 (*) 0,2 

0233010 Melonen 1 0,5 0,5 0,2 

0233020 Kürbis 0,5 1 0,3 0,2 

0233030 Wasser-melonen 0,5 0,2 0,3 0,2 

0233990 Sonstige 0,5 0,1 0,3 0,05 (*) 

0234000 d) Zuckermais 0,5 0,5 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 5 0,1 0,01 (*) 0,3 0,05 (*) 0,1 (*) 0,2 

0239000 e) Sonstiges Fruchtgemüse 0,5 0,5 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 5 0,1 0,01 (*) 30 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)
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0240000 iv) Kohlgemüse 0,05 (*) 0,05 (*) 10 0,3 0,05 (*) 

0241000 a) Blumenkohle 1 0,02 (*) 1 

0241010 Broccoli 1 0,2 0,5 2 1 

0241020 Blumenkohl 0,01 (*) 0,2 0,5 0,01 (*) 1 

0241990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 0,01 (*) 0,05 (*) 

0242000 b) Kopfkohle 0,2 

0242010 Rosenkohl, Kohl-sprossen 2 0,01 (*) 0,5 0,01 (*) 0,1 0,3 0,5 

0242020 Kopfkohl 2 2 0,5 3 0,1 2 1 

0242990 Sonstige 1 0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,5 

0243000 c) Blattkohle 10 20 2 25 0,02 (*) 7 

0243010 Chinakohl 0,5 1 

0243020 Grünkohl 0,3 0,05 (*) 

0243990 Sonstige 0,3 0,05 (*) 

0244000 d) Kohlrabi 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 0,01 (*) 0,02 (*) 2 0,05 (*) 

0250000 v) Blattgemüse und Frische Kräuter 20 0,02 (*) 

0251000 a) Kopfsalat und andere Salatarten 
einschl. Brassicaceen 

0,5 10 75 25 7 0,05 (*) 

0251010 Feldsalat 40 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*) 

0251020 Grüner Salat 10 3 2 0,5 10 

0251030 Kraussalat (Breitblätt-rige Endi­
vie) 

10 0,05 (*) 1 0,3 0,05 (*) 

0251040 Kresse 10 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*) 

0251050 Barbara-kraut 10 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*) 

0251060 Salatrauke, Rucola 10 2 2 0,3 0,05 (*) 

0251070 Roter Senf 10 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*) 

0251080 Blätter und Keime der Brassica 
spp 

10 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*)
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0251990 Sonstige 10 0,05 (*) 2 0,3 0,05 (*) 

0252000 b) Spinat und verwandte Arten (Blät­
ter) 

0,05 (*) 0,05 (*) 25 0,3 0,05 (*) 7 0,05 (*) 

0252010 Spinat 10 8 2 75 

0252020 Portulak 0,5 10 2 2 (*) 

0252030 Mangold 5 10 (*) 0,05 (*) 15 

0252990 Sonstige 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 

0253000 c) Weinblätter (Traubenblätter) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 2 0,01 (*) 0,3 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0254000 d) Brunnenkresse 10 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 2 (*) 2 25 0,3 0,05 (*) 7 0,05 (*) 

0255000 e) Chicorée 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 75 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0256000 f) Frische Kräuter 10 4 10 75 2 10 0,3 0,05 (*) 0,1 (*) 

0256010 Kerbel 10 0,05 (*) 

0256020 Schnittlauch 2 0,5 

0256030 Sellerie-blätter 10 0,05 (*) 

0256040 Petersilie 10 0,05 (*) 

0256050 Salbei 2 0,05 (*) 

0256060 Rosmarin 2 0,05 (*) 

0256070 Thymian 2 0,05 (*) 

0256080 Basilikum 2 0,05 (*) 

0256090 Lorbeer-blätter 2 0,05 (*) 

0256100 Estragon 2 0,05 (*) 

0256990 Sonstige 2 0,05 (*) 

0260000 vi) Hülsengemüse (frisch) 0,01 (*) 2 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 

0260010 Bohnen (mit Hülsen) 2 1 2 1 2 0,1 2 

0260020 Bohnen (ohne Hülsen) 2 0,5 0,5 1 2 0,05 (*) 2 

0260030 Erbsen (mit Hülsen) 2 0,05 (*) 2 1 5 0,1 2 

0260040 Erbsen (ohne Hülsen) 1 0,5 0,1 1 2 0,05 (*) 0,05 (*)
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0260050 Linsen 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0260990 Sonstige 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0270000 vii) Stängelgemüse (frisch) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0270010 Spargel 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270020 Kardonen 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 2 (*) 0,5 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270030 Stangen-sellerie 7 10 5 5 2 (*) 2 20 0,3 0,02 (*) 4 0,3 

0270040 Fenchel 0,5 0,01 (*) 0,2 5 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270050 Artischocken 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 50 0,5 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,5 

0270060 Porree 5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 30 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,05 0,1 (*) 1 

0270070 Rhabarber 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270080 Bambus-sprossen 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 30 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270090 Palmherzen 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 30 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270990 Sonstige 0,5 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0280000 viii) Pilze 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0280010 Kulturpilze 

0280020 Wilde Pilze 

0280990 Sonstige 

0290000 ix) Seetang 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0300000 3. HÜLSENFRÜCHTE, GETROCKNET 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 2 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0300010 Bohnen 0,05 (*) 1 0,2 

0300020 Linsen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0300030 Erbsen 0,1 2 0,05 (*) 

0300040 Süßlupinen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 

0300990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)
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0400000 4. ÖLSAATEN UND ÖLFRÜCHTE 0,01 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401000 i) Ölsaaten 0,05 

0401010 Leinsamen 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401020 Erdnüsse 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 1 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401030 Mohnsamen 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401040 Sesamsamen 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401050 Sonnen-blumenkerne 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,1 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401060 Rapssamen 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,1 0,1 1 0,5 

0401070 Sojabohne 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 

0401080 Senfkörner 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,2 

0401090 Baumwoll-samen 0,5 0,5 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 1 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401100 Kürbiskerne 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401110 Saflor 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401120 Borretsch 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401130 Leindotter 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401140 Hanfsamen 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401150 Rizinus-bohne 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401990 Sonstige 0,5 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0402000 ii) Ölfrüchte 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0402010 Oliven für die Gewinnung von Öl 2 2 1 

0402020 Palmnüsse (Palmöl-kerne) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402030 Ölpalmen-frucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402040 Kapok 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0402990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)
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0500000 5. GETREIDE 0,02 2 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0500010 Gerste 0,1 3 0,05 (*) 3 0,05 (*) 0,2 0,1 0,3 2 

0500020 Buchweizen 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,2 

0500030 Mais 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 0,2 

0500040 Hirse 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 

0500050 Hafer 0,1 3 0,05 (*) 2 0,05 (*) 0,2 0,1 0,05 2 

0500060 Reis 0,01 (*) 0,5 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 

0500070 Roggen 0,1 0,5 0,05 (*) 0,5 0,1 0,1 0,1 0,1 0,2 

0500080 Sorghum 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 

0500090 Weizen 0,1 0,5 0,05 (*) 0,5 0,1 0,1 0,1 0,1 0,2 

0500990 Sonstige 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 

0600000 6. TEE, KAFFEE, KRÄUTERTEES UND 
KAKAO 

0,02 (*) 0,5 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 

0610000 i) Tee (getrocknete Blätter und 
Stiele der Camellia sinensis, fer­
mentiert oder anderweitig be­
handelt) 

0,05 (*) 0,05 (*) 5 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0620000 ii) Kaffeebohnen 0,05 (*) 0,05 (*) 5 (*) 1 0,1 

0630000 iii) Kräutertees (getrocknet) 20 500 0,05 (*) 50 

0631000 a) Blüten 0,05 (*) 

0631010 Kamillen-blüten 

0631020 Hibiskus-blüten 

0631030 Rosenblüten-blätter 

0631040 Jasminblüten 

0631050 Lindenblüten 

0631990 Sonstige
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0632000 b) Blätter 0,05 (*) 

0632010 Erdbeer-blätter 

0632020 Rooibos-blätter 

0632030 Mate 

0632990 Sonstige 

0633000 c) Wurzeln 1 

0633010 Baldrian-wurzel 

0633020 Ginseng-wurzel 

0633990 Sonstige 

0639000 d) Sonstige Kräutertees 0,05 (*) 

0640000 iv) Kakao (fermentierte Bohnen) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0650000 v) Karobe (Johannisbrot) 0,05 (*) 0,05 (*) 2 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0700000 7. HOPFEN (getrocknet), einschl. Hop­
fengranulat und nicht konzentriertes 
Pulver 

0,02 (*) 35 5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 1500 10 0,02 (*) 0,2 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 15 30 

0800000 8. GEWÜRZE 0,02 (*) 0,5 0,05 (*) 0,02 (*) 0,3 0,05 (*) 5 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,2 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 

0810000 i) Samen 0,05 (*) 

0810010 Anis 2 

0810020 Schwarz-kümmel 2 

0810030 Sellerie-samen 1 

0810040 Koriander körner 2 

0810050 Kreuz-kümmel-samen 1 

0810060 Dillsamen 1 

0810070 Fenchel-samen 2 

0810080 Bockshorn-kleesamen 1 

0810090 Muskatnuss 1
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0810990 Sonstige 1 

0820000 ii) Früchte und Beeren 0,05 (*) 1 

0820010 Nelken-pfeffer 

0820020 Anispfeffer (China-pfeffer) 

0820030 Kümmel 

0820040 Karda-momen 

0820050 Wacholder-beeren 

0820060 Pfeffer, schwarz und weiß 

0820070 Vanille-schoten 

0820080 Tamarinden 

0820990 Sonstige 

0830000 iii) Rinde 0,05 (*) 1 

0830010 Zimt 

0830990 Sonstige 

0840000 iv) Wurzeln oder Rhizome 1 1 

0840010 Süßholz-wurzeln 

0840020 Ingwer 

0840030 Kurkuma 

0840040 Meerrettich/Kren 

0840990 Sonstige 

0850000 v) Knospen 0,05 (*) 1 

0850010 Nelken 

0850020 Kapern 

0850990 Sonstige
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0860000 vi) Blütensnarbe 0,05 (*) 1 

0860010 Safran 

0860990 Sonstige 

0870000 vii) Samenmantel 0,05 (*) 1 

0870010 Muskatblüte 

0870990 Sonstige 

0900000 9. ZUCKERPFLANZEN 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0900010 Zuckerrüben (Wurzel) 0,02 0,2 0,05 2 (*) 0,5 

0900020 Zuckerrohr 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 

0900030 Wurzeln der gewöhn-lichen Weg­
warte 

0,02 0,1 0,2 75 0,5 

0900990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 2 (*) 0,05 (*) 

1000000 10. ERZEUGNISSE TIERISCHEN UR­
SPRUNGS — LANDTIERE 

0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

1010000 i) Fleisch, Fleischzubereitungen, 
Innereien, Blut, tierische Fette, 
frisch, gekühlt oder gefroren, 
gepökelt, getrocknet oder ge­
räuchert oder zu Mehlen oder 
Speisen verarbeitet; andere 
verarbeitete Erzeugnisse wie 
Wurstwaren und Lebensmittel- 
zubereitungen mit den genann­
ten Erzeugnissen als Ausgangs­
stoffen 

0,5 (*) 0,1 

1011000 a) Schwein 

1011010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 (*) 0,05 0,2 0,01 (*) 

1011020 Fett ohne mageres-Fleisch, 0,02 0,1 0,05 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011030 Leber 0,02 0,1 0,2 0,1 0,3 0,2 0,2 0,01 (*) 0,03 

1011040 Nieren 0,3 0,1 0,05 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1011050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,1 0,1 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03
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1011990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012000 b) Rind 

1012010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 (*) 0,05 0,2 0,01 (*) 

1012020 Fett 0,02 0,3 0,05 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012030 Leber 0,02 0,2 0,2 0,1 0,3 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1012040 Nieren 0,1 0,3 0,05 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1012050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,3 0,1 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1012990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013000 c) Schaf 

1013010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 (*) 0,05 0,2 0,01 (*) 

1013020 Fett 0,02 0,3 0,05 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013030 Leber 0,02 0,2 0,2 0,1 0,3 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1013040 Nieren 0,3 0,3 0,05 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1013050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,3 0,1 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1013990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014000 d) Ziege 

1014010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 (*) 0,05 0,2 0,01 (*) 

1014020 Fett 0,02 0,3 0,05 0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014030 Leber 0,02 0,2 0,2 0,1 0,3 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1014040 Nieren 0,3 0,3 0,05 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1014050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,3 0,1 0,5 0,3 0,05 (*) 0,2 0,01 (*) 0,03 

1014990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

1015000 e) Pferde, Esel, Maultiere oder Maul­
esel 

0,05 (*) 

1015010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 0,2 0,01 (*) 

1015020 Fett 0,02 0,3 0,05 0,1 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1015030 Leber 0,02 0,2 0,2 0,1 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1015040 Nieren 0,3 0,3 0,05 0,5 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1015050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,3 0,1 0,5 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1015990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1016000 f) Geflügel (Hühner, Enten, Gänse, 
Truthühner und Perlhühner), 
Strauße, Tauben 

0,1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1016010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 

1016020 Fett 0,02 0,1 0,1 0,05 

1016030 Leber 0,02 0,1 0,1 0,05 

1016040 Nieren 0,3 0,05 0,5 0,05 

1016050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,1 0,5 0,01 (*) 

1016990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1017000 g) Sonstige Nutztiere 0,1 0,05 (*) 

1017010 Fleisch 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,05 0,2 0,01 (*) 

1017020 Fett 0,02 0,3 0,1 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1017030 Leber 0,02 0,2 0,1 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1017040 Nieren 0,3 0,3 0,5 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1017050 Genießbare Schlacht-neben-er­
zeugnisse 

0,01 (*) 0,3 0,5 0,3 0,2 0,01 (*) 0,03 

1017990 Sonstige 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

1020000 ii) Milch und Rahm, weder einge­
dickt noch mit Zusatz von 
Zucker oder anderen Süßungs­
mitteln, Butter und andere 
Fette aus Milch, Käse und 
Quark/Topfen 

0,02 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,005 (*) 0,05 (*) 

1020010 Rinder 0,02 (*) 

1020020 Schafe 0,05 

1020030 Ziegen 0,05 

1020040 Pferde 0,05 

1020990 Sonstige 0,05 

1030000 iii) Vogeleier, frisch konserviert 
oder gekocht; Eier ohne Schale 
und Eigelb, frisch, getrocknet, 
in Wasser oder Dampf gekocht, 
geformt, gefroren oder anders 
haltbar gemacht, auch mit Zu­
satz von Zucker oder anderen 
Süßungsmitteln 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 

1030010 Huhn 

1030020 Ente 

1030030 Gans 

1030040 Wachtel 

1030990 Sonstige 

1040000 iv) Honig 0,01 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 0,5 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1050000 v) Amphibien und Reptilien 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,5 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1060000 vi) Schnecken 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,5 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) 

1070000 vii) Sonstige Erzeugnisse von 
Landtieren 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,5 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 

(a ) Für die vollständige Liste der Erzeugnisse pflanzlichen und tierischen Ursprungs, für die Rückstandshöchstgehalte gelten, sollte auf Anhang I verwiesen werden. 
(*) Untere analytische Bestimmungsgrenze. 

(F)= Fettlöslich 
(R)= Die Rückstandsdefinition unterscheidet sich für die folgenden Kombinationen von Schädlingsbekämpfungsmittel und Code-Nummer: 

Cyprodinil - Code-Nummer 1000000: Summe aus Cyprodinil und seinem Metaboliten CGA 304075. 
Flusilazol - Code-Nummer 1000000: Summe aus Flusilazol und seinem Metaboliten IN-F7321 ([Bis(4-fluorphenyl)methyl]silanol), ausgedrückt als Flusilazol 
Boscalid (F) (R) 1000000: Zu verwendende Rückstandsdefinition für tierische Erzeugnisse: Summe aus Boscalid und M 510F01 einschließlich seiner Konjugate 
Metazachlor (R) 1000000: Zu verwendende Rückstandsdefinition: Metazachlor einschließlich seiner Abbau- und Reaktionsprodukte, die als 2,6-Dimethylanilin bestimmt werden können, insgesamt berechnet als Metazachlor“
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ii) Die Spalte für Schwefel wird gestrichen. 

b) In Teil B wird die Überschrift „Isoxaflutol (Summe aus Isoxaflutol, RPA 202248 und RPA 203328, ausgedrückt als Isoxaflutol)“ durch Streichung von „und RPA 
203328“ geändert; die Spalte für Ethephon wird gestrichen; die Spalten für Azoxystrobin, Cypermethrin, Indoxacarb, Fenitrothion, Lambda-Cyhalothrin, Methomyl, 
Profenofos, Pyraclostrobin, Thiacloprid, Triadimefon, Triadimenol und Trifloxystrobin werden durch folgende Einträge ersetzt: 

„Rückstände von Schädlingsbekämpfungsmitteln und Rückstandshöchstgehalte (mg/kg) 

Code- 
Nummer 

Gruppen und Beispiele von Einzelerzeugnissen, für die die 
Rückstandshöchstgehalte gelten (a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0130040 Mispel 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,5 0,3 0,1 0,2 0,05 (*) 0,3 0,3 0,1 (*) 0,5 

0130050 Japanische Wollmispel 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,5 0,3 0,1 0,2 0,05 (*) 0,3 0,3 0,1 (*) 0,5 

0154050 Hagebutten 5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 0,2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,5 1 1 0,02 (*) 

0154060 Maulbeeren 5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 1 0,02 (*) 

0154070 Azarole (Mittelmeer-mispel) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 1 0,02 (*) 

0154080 Holunder-beeren 5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 1 1 2 

0161050 Karambolen 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0161060 Persimone 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0161070 Jambolan (Java-Pflaume), 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0162040 Stachelfeige (Kaktus-feige) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0162050 Sternapfel 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0162060 Amerika-nische Persimone (Virginia- 
Kaki) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163060 Cherimoya 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163070 Guave 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0163090 Brotfrucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163100 Durian-frucht 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0163110 Saure Annone (Guanabana) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0212040 Pfeilwurz 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0251050 Barbara-kraut 3 2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 1 2 0,05 (*) 2 2 0,1 (*) 0,02 (*) 

0251070 Roter Senf 3 2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 2 2 0,1 (*) 0,02 (*) 

0252020 Portulak 3 0,7 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 2 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0253000 c) Weinblätter (Traubenblätter) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 2 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0256050 Salbei 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0256060 Rosmarin 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0256070 Thymian 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0256080 Basilikum 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0256090 Lorbeer-blätter 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0256100 Estragon 70 2 0,05 (*) 0,01 (*) 2 1 2 0,05 (*) 2 5 0,1 (*) 10 

0270080 Bambus-sprossen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0270090 Palmherzen 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0290000 ix) Seetang 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0401110 Saflor 0,05 (*) 0,1 0,1 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0401120 Borretsch 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0401130 Leindotter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0401150 Rizinus-bohne 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0402020 Palmnüsse (Palmöl-kerne) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0402030 Ölpalmen-frucht 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0402040 Kapok 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0620000 ii) Kaffeebohnen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0630000 iii) Kräutertees (getrocknet) 0,1 (*) 0,1 (*) 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631000 a) Blüten 50 0,1 (*) 0,1 (*) 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631010 Kamillen-blüten 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,5 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631020 Hibiskus-blüten 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631030 Rosenblüten–blätter 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631040 Jasminblüten 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631050 Lindenblüten 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0631990 Sonstige 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0632000 b) Blätter 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 50 0,2 (*) 0,05 (*) 

0632010 Erdbeer-blätter 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 50 0,2 (*) 0,05 (*) 

0632020 Rooibos-blätter 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 50 0,2 (*) 0,05 (*) 

0632030 Mate 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 50 0,2 (*) 0,05 (*) 

0632990 Sonstige 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 50 0,2 (*) 0,05 (*) 

0633000 c) Wurzeln 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0633010 Baldrian-wurzel 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0633020 Ginseng-wurzel 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0633990 Sonstige 50 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0639000 d) Sonstige Kräutertees 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 10 1 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0640000 iv) Kakao (fermentierte Bohnen) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0650000 v) Karobe (Johannisbrot) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0800000 8. GEWÜRZE 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810000 i) Samen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anis 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810020 Schwarz-kümmel 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0810030 Sellerie-samen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810040 Koriander körner 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810050 Kreuz-kümmel-samen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810060 Dillsamen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810070 Fenchel-samen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810080 Bockshorn-kleesamen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810090 Muskatnuss 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0810990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 7 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820000 ii) Früchte und Beeren 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820010 Nelken-pfeffer 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820020 Anispfeffer (China-pfeffer) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820030 Kümmel 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820040 Karda-momen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820050 Wacholder-beeren 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820060 Pfeffer, schwarz und weiß 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820070 Vanille-schoten 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820080 Tamarinden 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0820990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0830000 iii) Rinde 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0830010 Zimt 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0830990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0840000 iv) Wurzeln oder Rhizome 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0840010 Süßholz-wurzeln 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0840020 Ingwer 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0840030 Kurkuma 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0840040 Meerrettich/Kren 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0840990 Sonstige 0,1 (*) 0,2 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0850000 v) Knospen 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0850010 Nelken 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0850020 Kapern 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0850990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0860000 vi) Blütensnarbe 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0860010 Safran 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0860990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0870000 vii) Samenmantel 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muskatblüte 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0870990 Sonstige 0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 (*) 0,05 (*) 

0900000 9. ZUCKERPFLANZEN 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0900010 Zuckerrüben (Wurzel) 1 1 0,05 (*) 0,5 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 

0900020 Zuckerrohr 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0900030 Wurzeln der gewöhn-lichen Wegwarte 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0900990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

1015000 e) Pferde, Esel, Maultiere oder Maulesel 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015010 Fleisch 0,05 (*) 2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015020 Fett 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015030 Leber 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015040 Nieren 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015050 Genießbare Schlacht-neben-erzeugnisse 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1015990 Sonstige 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1017000 g) Sonstige Nutztiere 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017010 Fleisch 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017020 Fett 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017030 Leber 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017040 Nieren 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017050 Genießbare Schlacht-neben-erzeugnisse 0,07 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1017990 Sonstige 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1030020 Ente 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1030030 Gans 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1030040 Wachtel 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1030990 Sonstige 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1040000 iv) Honig 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 0,1 (*) 0,01 (*) 

1050000 v) Amphibien und Reptilien 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi) Schnecken 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii) Sonstige Erzeugnisse von Landtieren 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,01 (*) 

(a ) Für die vollständige Liste der Erzeugnisse pflanzlichen und tierischen Ursprungs, für die Rückstandshöchstgehalte gelten, sollte auf Anhang I verwiesen werden. 
(*) Untere analytische Bestimmungsgrenze. 

(F)= Fettlöslich 
(R)= Die Rückstandsdefinition unterscheidet sich für die folgenden Kombinationen von Schädlingsbekämpfungsmittel und Code-Nummer: 

Lambda-Cyhalothrin — Code-Nummer 1000000: Lambda-Cyhalothrin einschließlich anderer gemischter Isomerbestandteile (Summe der Isomeren).“ 

3. In Anhang IV wird der Eintrag „Schwefel“ in alphabetischer Reihenfolge eingefügt.



II 

(Rechtsakte ohne Gesetzescharakter) 

VERORDNUNGEN 

VERORDNUNG (EU) Nr. 505/2010 DER KOMMISSION 

vom 14. Juni 2010 

zur Änderung von Anhang II der Verordnung (EG) Nr. 854/2004 des Europäischen Parlaments und 
des Rates mit besonderen Verfahrensvorschriften für die amtliche Überwachung von zum 

menschlichen Verzehr bestimmten Erzeugnissen tierischen Ursprungs 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 854/2004 des Europäi­
schen Parlaments und des Rates vom 29. April 2004 mit be­
sonderen Verfahrensvorschriften für die amtliche Überwachung 
von zum menschlichen Verzehr bestimmten Erzeugnissen tieri­
schen Ursprungs ( 1 ), insbesondere auf Artikel 17 Absatz 1, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Die Verordnung (EG) Nr. 854/2004 enthält besondere 
Verfahrensvorschriften für die amtliche Überwachung 
von zum menschlichen Verzehr bestimmten Erzeugnis­
sen tierischen Ursprungs. 

(2) Gemäß der Verordnung (EG) Nr. 854/2004 stellen die 
Mitgliedstaaten sicher, dass die Erzeugung und das Inver­
kehrbringen lebender Muscheln und — analog dazu — 
lebender Stachelhäuter, lebender Manteltiere und lebender 
Meeresschnecken nach Anhang II amtlich kontrolliert 
werden. Kapitel II des genannten Anhangs enthält Be­
stimmungen über die Einstufung von Erzeugungsgebieten 
und das Monitoring solcher Gebiete. 

(3) Die Erzeugungsgebiete werden entsprechend dem Aus­
maß der Verunreinigung durch Fäkalbakterien eingestuft. 
Filtrierer wie Muscheln können Mikroorganismen akku­
mulieren, die eine Gefahr für die menschliche Gesundheit 
darstellen. Deshalb werden Erzeugungsgebiete aufgrund 
des Vorhandenseins bestimmter Mikroorganismen einge­

stuft, die im Zusammenhang mit der Verunreinigung 
durch Fäkalbakterien stehen. 

(4) Meeresschnecken sind im Allgemeinen keine Filtrierer; 
daher dürfte die Gefahr, dass sie Mikroorganismen akku­
mulieren, die zur Verunreinigung durch Fäkalbakterien 
führen, sehr gering sein. Darüber hinaus liegen keine 
epidemiologischen Daten vor, nach denen ein Zusam­
menhang zwischen den Bestimmungen über die Einstu­
fung von Erzeugungsgebieten und einer Gefahr für die 
menschliche Gesundheit durch Meeresschnecken, die 
keine Filtrierer sind, hergestellt werden könnte. 

(5) Unter Berücksichtigung dieses wissenschaftlichen Fort­
schritts sollten diejenigen Meeresschnecken, die keine Fil­
trierer sind, von den Bestimmungen über die Einstufung 
von Erzeugungsgebieten ausgenommen werden. 

(6) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Anhang II der Verordnung (EG) Nr. 854/2004 wird gemäß dem 
Anhang zur vorliegenden Verordnung geändert. 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am zwanzigsten Tag nach ihrer Ver­
öffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft.

DE 15.6.2010 Amtsblatt der Europäischen Union L 149/1 

( 1 ) ABl. L 139 vom 30.4.2004, S. 206.



Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem 
Mitgliedstaat. 

Brüssel, den 14. Juni 2010 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO 

ANHANG 

Anhang II der Verordnung (EG) Nr. 854/2004 wird wie folgt geändert: 

„KAPITEL III: AMTLICHE ÜBERWACHUNG VON AUSSERHALB EINGESTUFTER ERZEUGUNGSGEBIETE GEERN­
TETEN KAMMMUSCHELN (PECTINIDAE) UND LEBENDEN MEERESSCHNECKEN, DIE KEINE FILTRIERER SIND 

Die amtliche Überwachung von außerhalb eingestufter Erzeugungsgebiete geernteten Kammmuscheln und lebenden 
Meeresschnecken, die keine Filtrierer sind, hat bei Fischauktionen, in Versandzentren und Verarbeitungsbetrieben zu 
erfolgen. 

Dabei muss die Einhaltung der Hygienevorschriften für lebende Muscheln in Anhang III Abschnitt VII Kapitel V der 
Verordnung (EG) Nr. 853/2004 sowie der anderen Vorschriften in Anhang III Abschnitt VII Kapitel IX der genannten 
Verordnung überprüft werden.“
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VERORDNUNG (EU) Nr. 506/2010 DER KOMMISSION 

vom 14. Juni 2010 

zur Änderung des Anhangs der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 des Rates hinsichtlich in Zoos 
gehaltener Schafe und Ziegen 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 21/2004 des Rates vom 
17. Dezember 2003 zur Einführung eines Systems zur Kenn­
zeichnung und Registrierung von Schafen und Ziegen und zur 
Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1782/2003 sowie der 
Richtlinien 92/102/EWG und 64/432/EWG ( 1 ), insbesondere 
auf Artikel 10 Absatz 1 Unterabsatz 1, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Artikel 1 der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 sieht vor, 
dass jeder Mitgliedstaat nach Maßgabe der Bestimmungen 
der Verordnung ein System zur Kennzeichnung und Re­
gistrierung von Schafen und Ziegen einführt. 

(2) Mit der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 soll die individu­
elle Rückverfolgbarkeit von Ziegen und Schafen während 
ihrer gesamten Lebenszeit gewährleistet werden. Nach 
Artikel 4 Absatz 2 und Abschnitt A des Anhangs der 
Verordnung sind diese Tiere durch ein sichtbares Kenn­
zeichen wie eine Ohrmarke, eine Kennzeichnung an der 
Fessel oder eine Tätowierung zu kennzeichnen. 

(3) In der Richtlinie 92/65/EWG des Rates vom 13. Juli 
1992 über die tierseuchenrechtlichen Bedingungen für 
den Handel mit Tieren, Samen, Eizellen und Embryonen 
in der Gemeinschaft sowie für ihre Einfuhr in die Ge­
meinschaft, soweit sie diesbezüglich nicht den spezi­
fischen Gemeinschaftsregelungen nach Anhang A Ab­
schnitt I der Richtlinie 90/425/EWG unterliegen ( 2 ), 
sind besondere tierseuchenrechtliche Vorschriften für 
exotische Tiere, die in Zoos gehalten werden, nieder­
gelegt. Diese Richtlinie enthält zudem Bestimmungen 
für die Kennzeichnung und Buchführung; somit unterlie­
gen die meisten Schafe und Ziegen, die in zugelassenen 
Zoos gehalten werden, bereits den Bedingungen bezüg­
lich der individuellen Kennzeichnung und Rückverfolg­
barkeit. 

(4) Im Übrigen handelt es sich bei der überwiegenden Mehr­
zahl der in Zoos gehaltenen Schafe und Ziegen um exo­
tische Arten. Sichtbare Kennzeichen bei Tieren, die in 
Zoos zur Schau gestellt werden sollen, dürften allerdings 

in der Praxis insofern ungeeignet sein, als sie das authen­
tische Erscheinungsbild der Tiere, vor allem von exo­
tischen Arten, beeinträchtigen können. 

(5) Mit Blick auf eine Verringerung des Verwaltungsaufwands 
und unter Berücksichtigung der Besonderheit von Zoo­
tieren (sehr beschränkte Anzahl von betroffenen Tieren, 
die öffentlich zur Schau gestellt werden sollen) wäre es 
verhältnismäßig, Abweichungen von bestimmten Aspek­
ten der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 in Bezug auf die 
Kennzeichnung zuzulassen, insbesondere in Bezug auf 
die Vorschrift, sichtbare oder elektronische Kennzeichen 
zu verwenden. 

(6) Es ist daher angemessen, den zuständigen Behörden der 
Mitgliedstaaten zu gestatten, bei Schafen und Ziegen, die 
in Zoos gehalten und zwischen Zoos verbracht werden, 
die gemäß Artikel 13 Absatz 2 der Richtlinie 92/65/EWG 
zugelassen sind, von der Vorschrift, sichtbare oder elek­
tronische Kennzeichen zu verwenden, abzuweichen, so­
fern die betreffenden Tiere bereits aufgrund dieser Richt­
linie den Bedingungen bezüglich der individuellen Kenn­
zeichnung und Rückverfolgbarkeit unterliegen. Werden 
die Tiere allerdings in einen anderen Betrieb als einen 
zugelassenen Zoo verbracht, so sind sie gemäß 
Artikel 4 Absatz 1 der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 
zu kennzeichnen. 

(7) Daher sollte Abschnitt A des Anhangs der Verordnung 
(EG) Nr. 21/2004 entsprechend geändert werden. 

(8) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses 
für die Lebensmittelkette und Tiergesundheit — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Der Anhang der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 wird gemäß 
dem Anhang der vorliegenden Verordnung geändert. 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am zwanzigsten Tag nach ihrer Ver­
öffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union in Kraft.

DE 15.6.2010 Amtsblatt der Europäischen Union L 149/3 
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Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 14. Juni 2010 

Für die Kommission 
Der Präsident 

José Manuel BARROSO 

ANHANG 

In Abschnitt A des Anhangs der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 wird nach der Nummer 7 folgende Nummer angefügt: 

„8. Abweichend von der Kennzeichnungsvorschrift gemäß Artikel 4 Absatz 1 kann die zuständige Behörde beschließen, 
dass die Bestimmungen von Abschnitt A nicht für Schafe und Ziegen gelten, die in Zoos gehalten und zwischen 
Zoos verbracht werden, die gemäß Artikel 13 Absatz 2 der Richtlinie 92/65/EWG des Rates (*) zugelassen sind, 
sofern die Kennzeichnung und Rückverfolgbarkeit der einzelnen Tiere gewährleistet sind. 

___________ 
(*) ABl. L 268 vom 14.9.1992, S. 54.“
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L 121 18.05.2010

BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 10. Mai 2010 zur Änderung der Anhänge I und II 
der Entscheidung 2009/861/EG der Kommission betreffend Übergangsmaßnahmen 
gemäß der Verordnung (EG) Nr. 853/2004 des Europäischen Parlaments und des Rates 
in Bezug auf die Verarbeitung von nicht konformer Rohmilch in bestimmten Milch 
verarbeitenden Betrieben in Bulgarien

B 2010/276/EU

L 124 20.05.2010

BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 12. Mai 2010 zur Änderung der Entscheidung 
2006/968/EG zur Durchführung der Verordnung (EG) Nr. 21/2004 des Rates 
hinsichtlich der Leitlinien und Verfahrensvorschriften für die Anwendung der 
elektronischen Kennzeichnung von Schafen und Ziegen

B 2010/280/EU

L 127 26.05.2010
BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 25. Mai 2010 zur Änderung der Entscheidung 
2001/672/EG bezüglich der Daten und Fristen im Zusammenhang mit dem 
Sommerauftrieb von Rindern

B 2010/300/EU

L 149 15.06.2010
BESCHLUSS DER KOMMISSION vom 10. Dezember 2008 über die von Italien geplante 
staatliche Beihilferegelung C 31/06 (ex N 621/05) im Zusammenhang mit 
Sofortmaßnahmen zur Verhütung der Aviären Influenza

B 2010/332/EU

ACHTUNG: Aufgrund des Inkrafttretens des Vertrags von Lissabon ergibt sich folgende 
Umstellung: Entscheidungen, die auf Basis des neuen Vertrags angenommen wurden, 
werden nunmehr als Beschlüsse bezeichnet, die Europäische Union löst die Europäische 
Gemeinschaft als Rechtspersönlichkeit ab, daher ersetzt auch das Kürzel EU in allen 
neuen Rechtsakten den Ausdruck EG.

Überblick über relevante Rechtstexte der EU, abrufbar aus dem Internet unter 
http://eur-lex.europa.eu/JOIndex.do?ihmlang=de unter dem jeweiligen Datum und der Amtsblattnummer; 
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